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SPĒLE





I NODAĻA


Veikalā uz grīdas bija izritināti dažādu rakstu paklāji — jau pašā sākumā viņiem bija iepatikusies divi briselieši, par kuriem viņi jau grasījās izšķirties; taču acis kavējās arī pie desmitiem citu košum košo un ievilcināja strīdu starp kvēlo vēlēšanos un naudas maka saturu. Pats no­daļas vadītājs viņus apkalpoja, parādīdams viņiem godu,— pareizāk sakot, viņa saprata, ka gods tiek parādīts Džo, jo bija ievērojusi, ka lifta zēnam palika mute vajā, kad tas veda viņus augšup. Nepamanīts viņai nepalika arī puišeļa un pusaudžu neslēptais apbrīns pret Džo, kad viņi abi kopā pastaigājās pa savu kvartālu pilsētas rietumu daļā.
Nodaļas vadītāju paaicināja pie tālruņa, un viņas dvē­selē nopietnākas šaubas un bažas aizvirzīja otrā plānā krāšņo paklāju kārdinājumus un naudas maka apnicīgo atgādinājumu.
—   Es nesaprotu, kas tevi tur valdzina, Džo, — viņa klusi sacīja, un uzstājība viņas balsī vedināja domāt, ka abi turpina pirmāk uzsāktu sarunu, kas ne pie kāda gala nebija novedusi. ,
Uz mirkli viņa zēniskajai sejai pārslīdēja ēna, kas tūliņ atkal pazuda, dodama vietu maigumam. Viņš bija vēl tīrais zēns un viņa meitenīte — divi pavisam jauni cil- vēkbērniņi uz dzīves sliekšņa, kuri devušies īrēt dzīvokli un pirkt paklājus.
—  Kālab tu raizējies? — viņš jautāja. — Tā taču ir pēdējā reize, vispēdējā.
Džo viņai uzsmaidīja, taču viņa pamanīja tā lūpās ne­apzinātu, tikko jaušamu nožēlas nopūtu un, ar sievietes instinktu tiekdamās paturēt mīļoto vienīgi sev, baidījās no tā neaptveramā, kam bija tik stipra vara pār Džo.
—  Tu taču zini, ka tikšanās ar O'Neilu man sagādāja pēdējo iemaksu par māju, — viņš turpināja. — Tā nasta man tagad no pleciem nost. Sī beidzamā cīņa ar Pontu man dos simt dolāru skaidrā — apaļu simtu, tas būs mums dzīves iesākšanai.
Viņa negribēja ielaisties aprēķinos.
—   Bet tev tak patīk šī «Spēle», kā tu to sauc. Kādēļ?
Džo lāgā neprata izteikt savas domas vārdos. Viņš ru­nāja ar rokām, ar savu darbu, ar ķermeni un muskuļu rotaļu četrstūrainajā ringa; pastāstīt ar vārdiem par šā ringa burvību viņš neprata. Tomēr viņš mēģināja un, sā­kumā stomīdamies, centās izstāstīt, ko izjūt, bet ko nekad neanalizē sacīkšu laikā, īpaši, kad cīņa saspringst līdz pēdējai iespējai.
—   Es zinu tikai to, Zenevjev, — nav nekā brīnišķīgāka, kā ringā izjust, ka esi ieguvis pilnīgu varu pār pretinieku, kad viņš grib tev dot triecienu te ar vienu, te ar otru dūri, bet tu ikreiz izvairies, kad esi pats viņam iebelzis un kad viņš sāk grīļoties un apķeras tev apkārt, un ties­nesis viņu atrauj nost, lai tu vari savu nodarīt līdz ga­lam, un visa māja kliedz un trako, un tu zini, ka esi uzvarētājs un esi cīnījies godīgi un uzvarējis tāpēc, ka esi labākais. Kad es tev saku …
Viņš spēji aprāvās, pats savas garās runas un Zenevje- vas baiļpilnā skatiena iztrūcināts. Kamēr viņš runāja, tā bija vērojusi viņa seju, līdz pašas sejā iegūla izbailes. Notēlodams cīņas kulmināciju, viņš gara acīm skatīja no­triekto pretinieku, rampas ugunis, rēcošo publiku un aiz­slīdēja tālu projām no Zenevjevas tādas dzīves mutulī, kuru viņa nespēja saprast un pret kuras neatturamo, drau­dīgo spēku viņas mīla šķita nožēlojama un vārga. Tas Džo, ko viņa pazina, kļuva tālāks, sāka gaist, līdz pazuda pavisam. Nebija vairs ne mundrās zēna sejas, ne maigo acu, ne mīļās mutes ar izliektajām lūpām un uzrautajiem kaktiņiem. Viņa skatījās vīrieša sejā — saltā, saspringtā, nekustīgā sejā; tēraudcieta mute, lūpas kā slazda aizvir- tnis; tēraudcietas acis, plaši ieplestas, vērīgas, un gaismai, kas tajās atspīdēja, bija tēraudciets atspulgs. Vīrieša seja, bet viņa līdz šim bija pazinusi tikai zēna seju. Šo te viņa nekad nebija redzējusi.
Un tomēr, par spīti bailēm, viņa juta mostamies arī lepnumu par mīļoto. Viņa vīrišķība, cīņā uzvaroša tēviņa vīrišķība neglābjami pievilka sievieti, modināja sievietes mūžseno, no paaudzes paaudzē mantoto tieksmi izraudzī­ties par biedru stiprāko vīrieti un balstīties pret viņa spēku kā pret sargājošu mūri. Zenevjeva nesaprata šo aizrauša­nos, kas turēja Džo savos valgos un šķita varenāka par viņa mīlu; un tomēr sievietes sirds izjuta saldmi apziņā, ka' viņas dēj, viņu mīlestības dēj Džo izšķīries par viņu, pametīs šo savu dzīves daļu un pēc šāvakara cīņas vairs nekad neies ringā.
—   Misis Silversteinai nepatīk profesionālais bokss, — Zenevjeva sacīja. — Viņa ir gudra sieviete un necieš to ne acu galā.
Džo iecietīgi pasmaidīja, noslēpdams smeldzi, ko jau vairākkārt bija izjutis par to, ka Zenevjeva izrāda tik ne­pārprotamu nepatiku tieši pret to viņa raksturā un dzīvē, ar ko viņš visvairāk lepojas. Viņam tas nozīmēja panāku­mus un slavu, kas nopelnīta ar paša pūliņiem un sūru darbu; un tajā mirklī, kad viņš Zenevjevai piedāvāja sevi visu, labāko, kas viņā bija, viņš visvairāk lepojās, ka tieši to un vienīgi to var nolikt viņai pie kājām. Tā bija balva par paveikto, drošākā un skaistākā vīrišķības ķīla, ko vīrietis spēj piedāvāt, un bija pārliecināts, ka vienīgi tas dod viņam tiesības iegūt Zenevjevu. Bet viņa to nesaprata toreiz un nesaprata arī tagad, un viņš nevarēja nobrīnīties vien, kas gan cits piešķir viņam vērtību meitenes acīs.
—   Misis Silversteina ir nejēga, vientiese un pļāpa, — viņš labsirdīgi noteica. — Ko viņa no tā saprot? Klausi, kad tev saku — tā ir laba spēle, turklāt veselīga, — viņš padomājis piebilda. — Paskaties uz mani! Tici, ka man jādzīvo ārkārtīgi tīri, lai saglabātu formu. Es dzīvoju daudz tīrāk nekā viņa vai viņas vecais, vai jebkurš no taviem paziņām — duša, noberzēšanās, treniņi, stingrs laika iedalījums, veselīga barība un nekādu cūcību —, es nedzeru un nesmēķēju, nedaru nekā tāda, kas varētu man kaitēt. Es dzīvoju tīrāk nekā tu, Zenevjev…
Tas patiesi tā ir, — viņš steidzās piebilst, pamanījis viņas sejā sašutumu. — Es nerunāju par ūdeni un ziepēm, nē, paskaties! — Viņš ar pirkstiem liegi, bet stingri ap­tvēra viņas delmu. — Maigs un mīksts, un tāda tu esi viscaur. Pavisam citāda nekā es. Patausti!
Viņš tik cieši piespieda meitenes pirkstu galus pie sava delma cietajiem muskuļiem, ka viņa sāpes saviebās.
—   Tikpat ciets man ir viss augums, — viņš turpināja. — Saproti, to es saucu par tīrību. Katra muskuļu cīpsla un asins lāse ir tīra līdz pat kauliem, un arī tie ir tīri. Ne tikai ar ūdeni un ziepēm mazgāta āda, es esmu tīrs Caurcaurēm. Jūtos tīrs. Mans ķermenis zina, ka ir tīrs.
Kad rītos uzceļos un eju uz darbu, katrs asins piliens manī, katra cīpsliņa kliegti n kliedz, ka ir tīra. Ak, ja tu zinātu…
Viņš samulsis spēji apklusa, apjucis no savas neieras­tās daiļrunības. Vēl nekad mūžā viņš nebija jutis vaja­dzību tā izteikt savas domas, un vēl nekad nebija radies tik nopietns iemesls šādai vajadzībai. Bet pašreiz runa bija par Spēli, par ievērojamāko visā pasaulē, vai, pareizāk sakot, par to, kas bija ievērojamākais pasaulē līdz tai pēc­pusdienai, kad viņš nejauši iegriezās Silversteina kondi­torejā un viņa dzīvē piepeši parādījās Zenevjeva, aizēno­dama visu pārējo. Vēl gan visai neskaidri, tomēr viņš sāka apjaust aso konfliktu, kad jāizšķiras par sievieti vai karjeru, par īstu vīra darbu vai to, ko sieviete prasa no vīrieša. Bet viņš neprata vispārināt. Viņš redzēja vienīgi naidīgās galējības — dzīvo, reālo Zenevjevu un cēlo, ab­strakto, taču arī tikpat dzīvo Spēli. Viena nostājās pret otru, abas viņu sauca un aicināja; katra vilka uz savu pusi, un viņš, nespēdams izšķirties, bezspēcīgi peldēja pa straumi.
Džo vārdi pievērsa Zenevjevas skatienu viņa sejai, un viņa tīksmīgi vēroja gaišo ādu, skaidrās acis, vaigus, kas bija gludi un liegi kā meitenei. Viņa nespēja noliegt pa­tiesību Džo vārdos, bet tas viņā radīja vēl lielāku nepa­tiku. Viņa instinktīvi sacēlās pret šo Spēli, kas draudēja atņemt mīļoto, nolaupīja vismaz daļu no viņa. Tā bija sāncense, kuru viņa nespēja saprast. Ja sāncense būtu sieviete, cita meitene, viņa visu skaidri saprastu un zinātu, kā rīkoties. Bet pašreiz viņa tumsā un neizpratnē cīnījās ar pretinieci, par kuru nekā nezināja. Patiesība, ko viņa izjuta Džo vārdos, padarīja Spēli vēl draudīgāku.
Un pēkšņi viņa apjauta savu vājumu. Viņai kļuva skumji un gaužām žēl sevis. Viņa gribēja, lai Džo pieder viņai, pieder ar visu savu būtni, sievietes sirds nespēja ap­mierināties ar daļu; bet viņš brīžiem slīdēja projām, ne­bija saturams rokās tai, kas tiecās neizlaist viņu no sa­vām skavām. Viņai acīs sakāpa asaras, lūpas iedrebējās, un sakāve tūliņ pārvērtās uzvarā, viņas vājums piespieda visuvareno Spēli atkāpties.
— Neraudi, Zenevjev, neraudi! — zēns nožēlā sāka lūgties, kaut arī pats bija pavisam apjucis un samulsi­nāts. Viņa vīrieša saprāts neaptvēra viņas satraukumi^ bet viņas asaras lika aizmirst visu pārējo.
Viņa caur asarām piedodoši pasmaidīja, un viņš, kaut ari nejuzdamies vainīgs, tomēr jutās dzi|i aizkustināts. Viņš impulsīvi gribēja satvert meitenes roku, bet viņa tuvošanos atvairīja, dzedri atkāpdamās, tikai smaids acīs iestarojās vēl spožāk.
—   Redzi, kur nāk misters Klauzens, — viņa ierunājās un ar īstu sievietes burvestību pavērās uz pienācēju skaidrām acīm, kurās vairs nebija ne drusciņas asaru mikluma.
—   Jūs, Džo, laikam nodomājāt, ka es nekad vairs neat- griezīšos? — sacīja nodaļas vadītājs, cilvēks ar baltsārtu seju un gaužām korektu vaigu bārdu, kas bija nepārpro­tamā pretrunā ar mazajām, jautrajām ačelēm. — Nu, pa­skatīsimies— kur mēs palikām, hm, pie raksta, vai ne? — viņš rosīgi turpināja. — Šis rakstiņš jums iepaticies, vai nav tiesa? Jā, jā, es visu saprotu. Es uzsāku dzīvi, kad pelnīju četrpadsmit dolārus nedēļā. Pašu ligzdiņai taču gribas to vislabāko, kā nu ne! Protams, to es zinu, un šis maksā tikai septiņus centus vairāk, bet dārgāka manta vienmēr iznāk lētāk nekā lēta. Vai zināt, Džo, ko es izdarīšu, — viņš, balsi pieklusinādams, filantropijas uzplūdā sacīja, — bet tikai tādēļ, ka tas esat jūs, ne­viena cita labā es to nedarītu: atlaidīšu jums piecus cen­tus. Bet, — viņš sazvērnieciskā svinīgumā piebilda, — jūs nedrīkstat nevienam teikt, cik īstenībā esat samaksājis.
Cenā, protams, ietilpst arī iesaiņošana, iešūšana un nosūtīšana, — viņš paziņoja, kad Džo un Zenevjeva ap­spriedušies darīja viņam zināmu savu izvēli. — Un kad tad notiks pārvākšanās jaunajā ligzdiņā? — viņš apvai­cājās. — Kad papletīsiet spārnus un aizlidosiet? Rīt? Jau tik drīz? Brīnišķīgi! Brīnišķīgi!
Viņš jūsmīgi pavalbīja acis un tēvišķīgi uzsmaidīja jaunajam pārim.
Džo uz jautājumiem atbildēja atturīgi, un Zenevjeva kautri pietvīka; ne vienam, ne otram šī saruna nebija pa prātam. Ne tikai tādēļ, ka šis cilvēks pieskārās viņu per­soniskajai dzīvei un svētākajām jūtām, bet ari tādēļ, ka viņiem piemita kautrība un šķīstība, kas sīkpilsoņu aprin­dās tiktu uzskatīta par klīrību, bet ir raksturīga strād­nieku cilvēkiem, ja tie ilgojas pēc tīras, tikumiskas dzīves.
Misters Klauzens pavadīja viņus līdz liftam, izplūz- d-ams smaidos un aizbildnieciskā vēlībā, bet pārdevēji noskatījās pakaļ Džo slaidajam augumam.
—   Bet šovakar, Džo? — misters Klauzens bailīgi ap­vaicājās, kad viņi jau gaidīja pie lifta. — Kā jūtaties? Cerat viņu pieveikt?
—   Skaidrs, — Džo atbildēja, — nekad visā mūžā ne­esmu juties labāk.
—   Jūs tātad esat formā? Labi! Labi! Es, saprotat, tikai iedomājos — jūs jau zināt, ha, lia! Cilvēks gatavojas kāzām; un viss pārējais — domāju, varbūt saspīlējums, hm, satraukums? Saprotat, nervi netur. Pats atceros, kā ir pirms kāzām. Bet jūs esat formā, vai ne? Protams. Nav vajadzības jums to vēl jautāt. Ha, ha! Labu veiksmi, manu zēn! Zinu, ka uzvarēsiet. Nekad neesmu par to šaubījies, skaidrs, skaidrs.
Uz redzēšanos, mis Pričarde, — viņš sacīja Zenevjevai, galanti palīdzēdams tai iekāpt liftā. — Ceru, ka jūs bieži mūs apmeklēsiet. Es ļoti priecāšos, patiesi, ļoti priecā­šos, ticiet man!
—   Visi tevi sauc par Džo, — viņa, lejup braucot, pār­metoši sacīja. — Kādēļ viņi tevi nesauc par misteru Flemingu? Tā būtu pieklājīgāk.
Bet viņš stingi raudzījās uz lifta zēnu un, likās, ne­maz nedzirdēja viņas vārdus.
—   Kas tev notika, Džo? — viņa vaicāja ar tādu apzi­nātu maigumu balsī, kuram viņš nespēja pretoties.
—  Ak, nekas, — viņš atteica, — es tikai domāju un — kaut ko vēlējos.
—  Vēlējies? Ko? — Viņas dūdošanā skanēja neatvai­rāms vilinājums, un skatiens laupītu spēku stiprākam vīram nekā Džo, tomēr viņš nepacēla acu.
Taču tad apņēmīgi palūkojās viņai tieši acīs.
—   Es vēlējos, lai tu vienu vienīgu reizi redzētu mani cīnāmies.
Viņa nepatikā atrāvās, un Džo seja sadrūma. Zenevje­vai prātā skaudri iedzēla doma, ka sāncense atkal spie­žas starp viņu un mīļoto un velk Džo uz savu pusi.
—   Es, es labprāt, — viņa ar piepūli steigšus attrauca, cenzdamās parādīt to iejūtību, ar kuru var uzvarēt vis­stiprākos vīriešus un kura noliec vīru galvas pie sieviešu krūtīm.
—   Tu patiesi gribi?
Viņš atkal pacēla skatienu un ielūkojās viņai acīs. Viņa saprata Džo uzbudinājumu. Tas bija izaicinājums, lai pārbaudītu viņas mīlu.
—   Tas būtu ievērojamākais mirklis manā mūžā, — viņš vienkārši noteica.
Varbūt tas bija mīlestības spēks, vēlēšanās parādīt viņam to līdzjūtību, kuras viņš alka, varbūt kārdinājums sastapties aci pret aci ar Spēli un to iepazīt, bet varbūt arī vilinājums piedzīvot kaut ko interesantu, vilinājums, kas izlauzās cauri viņas vienmuļās dzīves ietvariem; lai nu bija kā būdams, viņā uzpaloja īsts pārdrošības vil­nis, un viņa tikpat vienkārši atbildēja:
—   Esmu ar mieru!
—   Es neticēju, ka tu būsi ar mieru, citādi nemaz ne­būtu tev to lūdzis, — viņš atzinās, kad viņi izgāja uz ielas.
—   Vai tad nevar? — viņa jautāja, bīdamās, ka dros­mīgā apņēmība varētu izgaist.
—   O, es varētu to izkārtot, domāju tikai, ka tu pati negribēsi.
Domāju, ka tu pati negribēsi, — viņš atkārtoja, vēl ne­spēdams atgūties, kad palīdzēja viņai iekāpt tramvajā un meklēja kabatā naudu biļetēm.



II NODAĻA


Ženevjeva un Džo bija aristokrāti savā strādnieku vidē. Viņi bija pratuši palikt sirdī skaidri un neskarti apkār­tējā nabadzībā un samaitātībā. Pašcieņa un vēlēšanās pēc skaistākas, tīrākas dzīves bija atturējusi viņus no saplūšanas ar apkārtni. Draugus iemantot viņiem nebija viegli; ne vienam, ne otram arī nebija īsti tuva drauga, tāda, ar kuru varētu dalīties visā. Viņi abi bija sabiedris­kas dabas, tomēr palika vientuļi, jo nebūtu spējuši dzīvot atbilstoši savai dabai, saglabājot ilgas pēc tīras, kārtīgas dzīves.
Retā strādnieku meitene dzīvoja tik noslēgti no pasau­les kā Zenevjeva. Skarbā, pat rupjā vidē viņa izauga pasargāta no visa neķītrā un brutālā. Viņa redzēja tikai to, ko pati vēlējās redzēt, un vēlējās redzēt vienīgi labo, bez pūlēm, gluži instinktīvi izvairīdamās no dzīves rup­jības un piedauzības. Jau kopš bērnības viņa bija piera­dusi pie vientulības. Ģimenē viņa bija vienīgais bērns un kopa slimo māti, tādēļ nepiedalījās apkārtējo bērnu rotaļās un draiskulībās uz ielas. Tēvs bija kantorists, maigas dabas mazasinīgs cilvēks šaurām, iekritušām krū­tīm, liels mājās sēdētājs, kuram iedzimts biklums neļāva nodibināt kontaktu ar cilvēkiem, toties mājās viņš prata radīt jauku, maiguma piestrāvotu atmosfēru.
Jau divpadsmit gadu vecumā kļuvusi par apaļu bāreni, Zenevjeva tūliņ pēc tēva bērēm pārcēlās pie Silverstei- niem, kas dzīvoja otrā stāvā virs savas konditorejas; tur šo lādzīgo ļautiņu aprūpē viņa nopelnīja sev iztiku un drēbes, palīdzot veikalā. Silversteiniem kristīgo meitene bija ļoti noderīga, jo sabata dienās ticība viņiem aiz­liedza pašiem tirgoties.
Klusajā, necilajā veikaliņā viņa sešos gados pieauga par jaunavu. Paziņu Zenevjevai bija maz. Viņa pat ne­atrada sev draudzeni, jo nesastapa nevienas piemērotas meitenes. Viņa nesagājās arī ar apkārtnes puišiem, kā to darīja citas meitenes, sasniegušas piecpadsmit gadu ve­cumu. Kaimiņu meičas viņu dēvēja par «uzpūtīgo lelli» un, kaut arī neieredzēja skaistuma un atturības dēļ, to­mēr izturējās pret viņu ar respektu. Puiši viņu sauca par «Firziķīti», gan tikai paslepus, cits ar citu sarunā­joties, jo baidījās izraisīt meiteņu dusmas par to, ka bi­jībā gandrīz vai pielūdza Zenevjevu kā noslēpumaini daiļu un nesasniedzamu būtni.
Viņa patiesi bija skaista. Cēlusies no senas amerikāņu dzimtas, viņa bija viens no tiem retajiem, brīnumaina­jiem ziediem, kas reižu reizēm izplaukst strādnieku vidē, par spīti senčiem un apkārtnei, bez jebkāda redzama pamata un izskaidrojuma. Skaista bija viņas sejas krāsa, kur asiņu sārtums tik daiļi rotājās ādas baltumā, ka deva viņai pilnīgas tiesības uz iesauku «Firziķītis». Skaisti bija pareizie sejas vaibsti un tikpat skaista katra līnija viņas graciozajā, meitenīgajā augumā. Viņa bija rāma kustībās, klusu balsi un ar iedzimtu gaumi labi ģērbties — jeb­kuras drānas, ko viņa uzvilka mugurā, tikai vēl uzsvēra viņas daiļumu un rimto pašcieņu. Turklāt Zenevjeva bija ļoti sievišķīga, liega, maiga un pieķērīga, viņā jau bija nojaušama nākamās sievas un mātes kaislā mīla. Taču šīs īpašības gadiem ilgi viņā snauda, gaidīdamas parādā­mies īsto draugu.
Tad kādā karstā sestdienas pēcpusdienā Silversteinu konditorejā ienāca Džo, lai atspirdzinātos ar glāzi krēm- sodas. Ženevjeva nebija pamanījusi viņu ienākam, jo pat­laban apkalpoja citu pircēju — gadus sešus vai septiņus
vecu puišeli, kas dziļā nopietnībā apsvēra, ko pirkt, stā­vēdams pie letes, kur dāsnā klāstā bija izlikti dažādi sal­dumi ar kopīgu cenrādi: «Pieci gabali par pieciem cen­tiem».
Viņa bija dzirdējusi ienākušo pircēju sakām:
— Vienu glāzi krēmsodas, lūdzu, — un pajautājusi: «Ar kādu sīrupu?» — nemaz nepalūkodamās ienācēja sejā. Jāteic, viņa vispār nebija radusi ievērot jaunus vīriešus. Viņos bija kaut kas tāds, ko Zenevjeva nesa­prata. No puišu skatieniem viņa samulsa, pati nesapraz­dama, kādēļ; jaunekļi bija neaptēsti un neuzvedīgi, un viņai tas nepatika. Līdz šim vīrietis vēl nebija skāris viņas iztēli. Puiši, ko gadījās redzēt, viņu nevaldzināja, viņa tos pat lāgā nepamanīja. īsi sakot, ja Zenevjevai jautātu, kādēļ vīrieši vispār ir pasaulē, viņa nebūtu pra­tusi atbildēt.
Iepildīdama glāzē sīrupu, viņa neviļus ielūkojās Džo sejā, un viņai tā tūdaļ iepatikās. Nākamajā mirklī arī viņš pacēla acis, bet viņa savējās novērsa un pagriezās pret gāzētā ūdens tvertni. Taču, piepildot glāzi, viņai at­kal iegribējās palūkoties uz svešinieku, bet ne vairāk par īsu mirklīti, jo šoreiz viņa sastapās ar jaunā cilvēka skatienu, kas meklēja viņējo, un tajā bija tik neslēpta interese, ka viņa strauji aizgriezās.
Zenevjeva jutās ļoti pārsteigta, ka viņai tā iepaticies vīrietis. «Kāds jauks zēns,» viņa nevainīgi nodomāja, instinktīvi cenzdamās atbrīvoties no pievilcības spēka, kas viņu valdzināja un nebija izskaidrojams ar glītu ārieni vien. «Ak, viņš nemaz nav tik jauks,» viņa lūkoja sev iegalvot, nolikdama jauneklim priekšā glāzi, saņem­dama samaksai sudraba naudas gabalu un trešo reizi paraudzīdamās viņam acīs. Viņas vārdu krājums nebija bagāts, un viņa neprata no tā ikreiz izvēlēties pareizos. Taču vīrišķība jaunekļa sejā spieda viņu domāt, ka «jauks» nebūtu īstais vārds. «Tātad viņš ir glīts,» iešāvās prātā, kad viņa atkal nodūra acis. Bet par glītiem mēdz dēvēt visus izskatīgus vīriešus, tādēļ arī šis vārds ne­šķita piemērots. Lai nu būtu kā būdams, tomēr bija patī­kami uz viņu skatīties, un viņa samulsusi juta, ka ne­atvairāmi vēlas allaž no jauna paskatīties uz svešo puisi.
Arī Džo likās, ka viņš nekad nav redzējis neko līdzīgu šai meitenei aiz letes. Viņš gan dabas likumus zināja labāk un tūliņ būtu pratis atbildēt, kādēļ pasaulē ir sievietes, tomēr ari viņa dzīvē sievietei līdz šim vēl nebija piešķirta vieta. Tāpat kā Zenevjeva nebija domājusi par vīriešiem, arī viņa iztēle vēl neprata izveidot sievietes tēlu. Bet pašlaik viena sāka viņu interesēt, un tā bija 2enevjeva. Viņam pat sapņos nebija rādījies, ka pasaulē varētu būt tik daija meitene, un viņš nespēja vairs no­vērst acu no tās. Taču ikreiz, kad viņš uz to palūkojās un viņu acis sastapās, viņam sirdī dīvaini iesmeldzās, un viņš būtu novērsis skatienu, ja vien meitene pati tūliņ nebūtu nodūrusi acis.
Bet, kad viņa beidzot pacēla galvu un mierīgi parau­dzījās Džo acīs, viņš pirmais novērsās — un vaigos viņam iesitās sārts tvīkums. Zenevjeva nebija tik stipri samulsusi, turklāt prata to daudz labāk noslēpt. Arī viņa juta sirdī līdz šim nepazītu satraukumu, bet ārēji sagla­bāja ierasto atturību un nopietnību. Turpretī Džo mulsa acīm redzami un izskatījās aizkustinoši neveikls.
Neviens no viņiem nepazina mīlestību, un vienīgais, ko viņi izjuta, bija nevaldāma vēlēšanās raudzīties vienam uz otru. Abi bija bikli un satraukti un tiecās viens pie otra ar to pārvarīgo spēku, kas liek savienoties diviem ķīmiskiem elementiem. Viņš spēlējās ar karotīti, pār glāzi nolīcis, sarka un bālēja, tomēr nespēja piecelties un iet projām; viņa runāja klusā balsī, nodūra acis un neglāb­jami sapina puisi savas burvestības tīmekļos.
Taču viņš nevarēja mūžam palikt sēžam pie krēmsodas glāzes, pat neuzdrošinādamies palūgt otru. Tādēļ viņš pameta Zenevjevu veikalā it kā nomoda sapnī, bet pats izgāja uz ielas kā mēnessērdzīgs. Zenevjeva visu pieva­kari nodzīvoja kā sapnī un saprata, ka ir iemīlējusies. Džo klājās grūtāk. Viņš apjēdza vienīgi to, ka gribētu vēl un vēl skatīties meitenes sejā. Tālāk viņš savās do­mās netika, turklāt jāteic, tās nemaz nebija domas, bet drīzāk gan neskaidras, neizprotamas ilgas. No šīm ilgām glābiņa nebija nekur. Tās mocīja viņu bez mitas, un kon­ditoreja un meitene aiz letes neizgāja viņam no prāta ne brīdi. Viņš pūlējās nomākt šīs ilgas. Bija bail un kauns iet vēlreiz uz konditoreju. Bailes viņš centās at­taisnot, mierinot sevi ar domu: «Es neesmu piemērots pielūdzējs dāmai.» Ne vienreiz, bet desmitiem reižu viņš atkārtoja šo teikumu, bet tas nenieka nelīdzēja. Un ne­dēļas vidū kādu vakaru pēc darba viņš no jauna iegrie­zās konditorejā. Viņš gan centās ieiet nevērīgi, it kā gluži nejauši, taču visa viņa būtne pauda milzīgo gribas piepūli, kas lika kājām it kā ar varu nest augumu uz priekšu. Viņš izturējās biklāk un neveiklāk kā jebkad. Zenevjeva turpretī bija rimta kā vienmēr, kaut gan sirdi uzvilnīja varens satraukums. Džo nespēja izteikt gandrīz ne vārda, nomurmināja pasūtījumu, bailīgi pavērās pulk­stenī, trakā steigā izdzēra krēmsodu un projām bija.
Zenevjeva no aizvainojuma bezmaz apraudājās. Tik nie­cīgs atalgojums par četru dienu gaidām, turklāt apzino­ties, ka esi iemīlējusies! Viņa joprojām bija pārliecināta, ka viņš ir jauks, gaužām jauks zēns, taču viņam neva­jadzēja tik nejēdzīgi ātri steigties projām. Bet Džo ne­bija vēl ticis pat līdz ielas stūrim, kad jau vēlējās iet atpakaļ pie viņas. Viņš gribēja uz meiteni tikai parau­dzīties. Viņam pat prātā neienāca doma par mīlestību. Mīlestība? Tas laikam ir tā, ka puiši iziet ar meitenēm pastaigāties. Bet viņš… Ilgas sāka rnocīt arvien skaud- rāk, līdz beidzot viņš saprata, ka tieši to vēlas arī viņš. Vēlas meiteni redzēt, visu laiku viņu vērot, un tas viss būtu iespējams, ja viņi kopā izietu pastaigāties. «Droši vien,» viņš domāja, «tieši tādēļ puiši nedēļas nogalē iziet kopā ar meitenēm.» Senāk viņš šīs pastaigas bija uzska­tījis par zināmu rituālu, kuram drīz seko kāzas. Nu viņš izprata šās paražas dziļāko jēgu, tiecās darīt to pašu un nonāca pie secinājuma, ka ir iemīlējies. Beidzot viņi abi bija vienādās domās un gala iznākums vienīgais iespējamais — Zenevjevas kaimiņi nevarēja brīnumiem vien nobrīnīties, kad viņa izgāja pastaigā ar Džo.
Viņi abi bija paskopi vārdos, un tādēļ cerēšanās ieilga. Uz viņa pielūgsmi meitene atbildēja ar rāmu atturību, un tikai acis staroja mīlā, kaut gan viņa savā meitenes kautrībā būtu apslāpējusi arī šo gaismu, ja būtu zinājusi, ka tajā skaidrāk par skaidru atspoguļojas viņas sirds. Vārdi «mīļais» un «mīļotā» viņiem šķita drausmīgi intīmi, un pagāja krietns laiks, kamēr viņi pie tiem pierada; arī vēlāk viņi atšķirībā no daudziem citiem pāriem sevišķi neizplūda mīlas apliecinājumos. Ilgi viņiem pietika ar kopīgām pastaigām vakaros vai pasēdēšanu līdzās parkā uz sola, stundām neizrunājot ne vārda, tikai lūkojoties viens otram acīs, kur zvaigžņu vārajā gaismā nebija iespējams izlasīt nekā tāda, kas varētu aizvainot viņu bik­lumu vai izraisīt nemieru.
Neviens bruņinieks pret savu dāmu neprastu izturēties uzmanīgāk un smalkjūtīgāk kā Džo pret Zenevjevu. Ejot kopā pa ielu, viņš allaž centās iet ārmalā, jo bija kaut kur dzirdējis, ka tā esot jādara, un, ja, šķērsojot ielu, viņam pagadījās nokļūt aplamajā pusē, viņš aši palika Zenevjevai soli aiz muguras, lai tūliņ atkal ieņemtu savu vietu ārmalā. Viņš nesa viņas iepirkumus un reiz, kad ceļā uznāca lietus, ari lietussargu. Viņš nekad nebija dzirdējis, ka sirdsdāmai jāsūta puķes, tādēļ sūtīja Zenev­jevai augļus. Tas viņam šķita saprātīgi. Augļi ir gar­šīgi. Ziedi viņam neienāca ne prātā, līdz kādu dienu viņš ieraudzīja meitenei matos baltu rozi. Tā aizvien no jauna pievilka viņa skatienu. Tie taču bija viņas mati, tādēļ ari zieds likās uzmanības vērts. Džo interesēja arī tas, ka viņa bija iedomājusies iespraust matos ziedu. Tādēļ viņš pamatīgi nopētīja rozi. Viņš atklāja, ka tas patiesi izskatās skaisti, un zieds viņam iepatikās. Džo prieks savukārt sajūsmināja meiteni, un mīlestība viņos ietrī­sējās ar jaunu spēku — viena zieda dēļ. Džo uzreiz kļuva par aizrautīgu puķu mīļotāju. Vienlaikus viņš atklāja jaunu iespēju parādīt mīļotajai uzmanību. Viņš nosūtīja Zenevjevai vijolīšu pušķi. Tā bija viņa paša izdoma. Ne­kad viņš nebija dzirdējis, ka vīrieši sūta sievietēm ziedus. Ziedus, cik viņam zināms, lietoja telpu rotāšanai un bē­rēs. Viņš sāka sūtīt Zenevjevai ziedus vai ik dienu un pats bija pārliecināts, ka tas ir viņa izgudrojums un neviens vīrietis līdz šim to nav darījis.
Viņš bikli dievināja Zenevjevu, un viņa tikpat bikli šo pielūgsmi pieņēma. Zenevjeva viņam bija skaidrības un labestības iemiesojums, lielākais svētums, kuru ne­drīkst aizskart pat ar pārlieku dedzīgu pielūgsmi. Viņa atšķīrās no visiem cilvēkiem, kurus Džo jel kad bija pa­zinis. Viņa nelīdzinājās citām meitenēm. Viņam pat prātā neienāca salīdzināt to ar savām māsām vai kāda drauga māsām. Viņa bija vairāk nekā meitene vai nekā sieviete vien. Viņa bija — nu, viņa bija Zenevjeva, augstāka būtne, radības brīnums.
Ari viņa pret Džo juta kaut ko līdzīgu. Sīkumos viņa spēja mīļoto vērtēt pat kritiski (turpretī viņš meitenē dievināja pašu pilnību, ir neiedomādamies kaut ko kriti­zēt), bet, vērtējot kopumā, viņa aizmirsa visus sīkumus un redzēja mīļotajā brīnumainu būtni, kas piešķīra viņas dzīvei jēgu un kā labā viņa būtu ar mieru nomirt, tāpat kā gribēja viņa labā dzīvot. Savos krāšņajos nomoda sapņos viņa bieži vien iztēlojās situāciju, kad, nomirdama mīļotā labā, atklāj viņam savu mīlu, ko dzīvodama ne­mūžam nespētu tik pilnīgi parādīt.
Viņu mīla bija kā liesma un kā rīta rasa. Alkas viņi nepazina, jo tā būtu bijusi zaimošana. Pilnīgs fizisks tuvums bija kaut kas tāds, par ko viņi neiedrošinājās pat dornāt. Un tomēr arī viņi iepazina saldkaisles vilināju­mus — pirkstgalu pieskārienu rokai vai plecam, īsus ro­kas spiedienus, retumis vieglu skūpsta dvesmu, satrau­cošo sajūtu, kad viņas mati piedūrās viņam pie vaiga vai viņas roka liegi atglauda cirtas no viņa pieres, šīs izjūtas viņi pazina un tomēr nezin kādēļ pat šajā mai­gumā un ilgās pēc lielākas tuvības nojauta kaut ko grē­cīgu.
Gadījās brīži, kad Zenevjevai neizsakami iegribējās ap­vīt rokas ap Džo kaklu, ļaut pilnu vaļu savai mīlai, taču viņu allaž atturēja svēta bijība, šādos mirkļos meiteni mocīja ļaunas aizdomas, ka viņas dvēselē slēpjas neapzi­nāta tieksme pēc apgrēcības. Tas nebija labi, protams, nebija labi, ka viņā modās vēlēšanās tik maigi izturēties pret mīļoto. Kārtīgai meitenei tādas domas nedrīkstēja pat prātā ienākt. Tas nebūtu sievišķīgi. Ko gan Džo no­domātu, ja viņa to uzdrīkstētos? Ikreiz, iztēlojusies šādu drausmīgu ainu, viņa nodrebēja, tvīkdama apslēptā kaunā.
Ari Džo nespēja izvairīties no pašam nesaprotamām ilgām, pie kam spēcīgākā varbūt bija vēlēšanās nodarīt Zenevjevai sāpes. Kad pēc ilgiem un mokošiem pūliņiem viņš beidzot izcīnīja svētlaimes piepildījumu un drīkstēja apskaut meitenes vidukli, viņam uzmācās nepārvarama vēlme saspiest to no visa spēka, līdz Zenevjeva iekliegtos aiz sāpēm. Turklāt viņa dabā nepavisam nebija darīt pāri jel kādai dzīvai radībai. Pat ringā viņš nekad nesita pre­tiniekam šādā nolūkā. Ringā viņš piedalījās Spēlē, un tās mērķis bija notriekt pretinieku zemē un desmit sekun­des neļaut tam piecelties. Viņš nekad nesita tikai tādēļ, lai nodarītu sāpes; Spēles beigās tās bija neizbēgamas, bet īstenībā beigas nozīmēja kaut ko pavisam citu. Un tomēr, sēžot blakus mīļotajai meitenei, viņam gribējās nodarīt tai sāpes. Kādēļ, ja bija saņēmis Zenevjevas ro­kas locītavu, viņam uzmācās tieksme spiest to, līdz kauli nokrakst? To visu viņš nespēja izskaidrot un juta, ka atklājis sevī slēptu nežēlību, kāda viņam senāk pat sap­ņos nebija rādījusies.
Reiz atvadoties viņš apskāva meiteni un strauji pie­vilka to sev klāt. Viņas pārsteiguma un sāpju kliedziens atskurbināja Džo, un viņš palika stāvam galīgi apjucis, tomēr pār augumu pārskrēja vieglas trīsas un viņu pār­ņēma neapjausta laime. Ari Zenevjeva notrīsēja. Ari viņu aplaimoja neapvaldīto skavu izraisītās sāpes; un atkal viņu nomāca grēka apziņa, kaut arī viņa neapjauta, kāds ir šis grēks un kādēļ tas ir grēks.
Drīz vien, jau pašā viņu draudzības sākumā, pienāca diena, kad Silversteins savā konditorejā nejauši ierau­dzīja Džo un brīnumos iepleta acis kā timpas. Un pēc Džo aiziešanas misis Silversteina deva pilnu vāju savām mātes jūtām, nolādēdama visus profesionālos bokserus, bet jo sevišķi Džo Flemingu. Silversteins veltīgi centās nomierināt savu niknuma pārņemto laulāto draudzeni. Bet viņa sirdi varēja remdēt vienīgi, izgāžot dusmas. Viņai gan bija mātes jūtas, bet nebija mātes tiesību.
Ženevjeva no visa uztvēra tikai lāstus; viņa dzirdēja tos platā straumē plūstam no vecās ebrejietes lūpām, bet bija pārāk satraukta, lai saprastu vārdu saturu. Džo, vi­ņas Džo bija profesionālais bokseris Džo Flemings. Tas bija drausmīgi, neiespējami, pārāk riebīgi, lai būtu ticams. Viņas Džo ar dzidrajām acīm, maigo, meitenīgo vaigu varētu būt kas būdams, tikai ne profesionāls bok­seris. Viņa nebija nekad nevienu bokseri redzējusi, bet Džo nepavisam nesaistījās ar viņas priekšstatu par ringa varoni — zvēru cilvēka izskatā, ar tīģera acīm un šauru pieres strēmeli. Protams, viņa bija dzirdējusi par Džo Flemingu — kurš tad Vestoklendā nezināja šo vārdu? — bet viņai nekad nebija ienācis prātā, ka tas varētu būt viņas Džo.
Atjēgusies no pirmā trieciena, viņa dzirdēja misis Sil- versteinas histērisko spiedzienu: «Atradusi, ar ko saie­ties — ar kausli!» Tad Silversteins sāka strīdēties ar sievu par slavu un neslavu, un tas viss attiecās uz Zenev- jevas iemīļoto.
—   Bet viņš ir labs puika, — Silversteins aizstāvēja Džo. — Viņš prot naudu nopelnīt un prot to sagla­bāt.
—   Un tu gribi man to iestāstīt! — misis Silversteina ķērca. — Ko tu zini? Kas tu esi par viszini? Pats tikai proti izšķiest naudu boksa sacīkstēs. Kas tev to visu samelsis? Nu, pasaki! Kā tev tas zināms?
—   Ko es zinu, to zinu, — Silversteins iecirtīgi at­trauca; Zenevjeva vēl nekad nebija piedzīvojusi, ka viņš tā atbildētu, kad sieva apskaitusies.
—   Viņam nomira tēvs, bet viņš aizgāja strādāt Hen- zena buru noliktavā. Viņam ir seši jaunāki brāļi un mā­sas. Viņš tiem kļuvis par īstu tēvu. Visu laiku strādā melnās miesās. Viņš tiem pērk gaļu un maizi, viņš maksā īri. Sestdienas vakarā pārnes mājās desmit dolārus. Hen- zens sāka viņam maksāt divpadsmit dolāru. Un ko viņš? Viņš ir kā tēvs, atnes naudu mājās un atdod mātei. Hen- zens sāka maksāt divdesmit dolārus, bet ko viņš? Nes uz mājām. Mazie brāļi un māsas iet skolā, viņiem ir labas drēbes un vairāk gaļas un maizes; mātei klājas labi, vi­ņai atkal acīs prieks — un viņa lepojas ar savu krietno dēlu Džo.
Un cik viņam skaists augums! Ach Gott, cik skaists! Stiprāks par vērsi, ātrāks par tīģeri, galva viņam auk­stāka par ledusskapi, un acis vienā mirklī spēj redzēt un aptvert visu. Viņš boksējās ar puišiem Henzena no­liktavā, boksējās ar veikala puišiem. Tad aizgāja uz klubu; tur viņš nolika gar zemi Spaideru, zibenīgi, ar vienu sitienu — gatavs pašā pirmajā reizē. Dabūja pie­cus dolārus — un ko viņš? Aiznes mājās mātei.
Viņš bieži cīnījies klubos, saņēmis daudz naudas — desmit dolārus, piecdesmit dolārus, simtu. Un ko viņš? Nu, pasaki! Tu domā, pameta darbu pie Henzena? Gāja ar puišiem uzdzīvot? Nekā! Viņš ir labs puika. Iet katru dienu darbā. Vakaros boksējas klubos. Reiz viņš man teica: «Kāpēc lai maksāju īri, Silverstein?» — man pašam viņš to teica. Un nemaz neklausījās, ko es atbildu, un nopirka mātei mājiņu. Visu laiku strādā pie Henzena, iet uz klubiem boksēties, lai var izmaksāt māju. Viņš ir nopircis māsām klavieres, sapircies tepiķus un bildes pie sienām. Un vēl es pateikšu, ka viņš ir godīgs. Slēdz derī­bas pats uz sevi, un tā ir laba zīme. Uz tādu bokseri, kas pats slēdz derības uz sevi, vienmēr arī citi var droši likt…
Pie šiem vārdiem misis Silversteina dobji ievaidejās aiz šausmām par dažādām azarta spēlēm, un viņas vīrs, apjēgdams, ka ar savu daiļrunību pāršāvis pār strīpu, ņēmās zvērēdams zvērēt, ka viņš derībās allaž laimējot.
—  Un tas viss, pateicoties Džo Flemingam, — viņš nobeidza, — es vienmēr lieku uz viņu un vienmēr vinnēju.
Bet Zenevjevu un Džo pats liktenis bija radījis vienu otram, un nekas, pat šis drausmīgais atklājums nespēja viņus izšķirt. Veltīgi Zenevjeva pūlējās nocietināt savu sirdi pret viņu; viņa cīnījās pati pret sevi, ne pret Džo. Pati sev par brīnumu viņa izgudroja viņam tūkstoš aiz­bildinājumu, un viņš tās sirdij palika tikpat mīļš, cik bijis; viņa iegāja Džo dzīvē, lai turpmāk izlemtu mīļotā cilvēka likteni un, kā jau daždien sieviete, iegrozītu viņa dzīvi pēc sava prāta. Kopīgo nākotni Zenevjeva iztēlojās rožainās pārvērtībās, un viņas pirmā lielā uzvara bija no Džo izspiestais solījums izbeigt boksēšanos.
Un viņš, tāpat kā visi vīrieši, skriedams pakaļ mīlas sapnim un tvīkdams iegūt bezgala dārgo, pārpasaulīgo ilgoto būtni, bija padevies. Taču jau tai pašā brīdī, kad solījās, viņš sirds dziļumos nojauta, ka nemūžam nespēs atteikties no Spēles; kādreiz, nākotnē, pienāks diena, kad vajadzēs pie tās atgriezties. Acu priekšā viņam iznira māte, brāļi un māšeles ar savām neskaitāmajām vajadzī­bām, māja, kas jākrāso un jāremontē, nodevas un no­dokļi, viņa un Zenevjevas bērni, kas reiz būs, un dienas alga buru noliktavā. Bet jau pēc mirkļa viņš šo vīziju aiztrauca, kā parasti tiek aiztraukti šādi brīdinājumi, un viņš redzēja vairs tikai Zenevjevu, apjēdza vienīgi savas alkas pēc viņas, visas savas būtnes ilgu saucienu pēc vi­ņas; un viņš rāmi pakļāvās gribai, kas uzņēmās noteik­šanu pār viņa turpmāko dzīvi un rīcību.
Viņam bija divdesmit, viņai astoņpadsmit gadu — zēns un meitene, divi jauni cilvēki, kas nolemti sugas turpi­nāšanai, veselīgi un normāli, ar straujām asinīm; lai viņi gāja kurp iedami, pat sestdienas pastaigās pludmalē, kur cilvēki nepazina Džo, visu acis tomēr pastāvīgi kavējās pie viņiem. Viņš ar savu stalto augumu lieliski papildi­nāja meitenes daiļumu, ar savu spēku — viņas grāciju, ar vīrieša muskuļoto stāvu — viņas smalko veidojumu. Viņa godīgā, atklātā, svaigā seja ar tālu izvietotajām zilajām acīm pievilka dažas labas tādas sievietes ska­tienu, kura sabiedrībā stāvēja daudz augstāk par viņu. Džo pats šādus skatienus nepamanīja, tāpat ari neskaid­ros, gandrīz mātes maigumam līdzīgos vilinājumus, to­ties Zenevjeva tos drīz vien uztvēra un pareizi saprata; un ikreiz sirds viņai iepukstējās kvēlā tīksmē par to, ka Džo pieder viņai un viņa to cieši tur savās plaukstās.
Džo savukārt itin labi redzēja Zenevjevai raidītos vīriešu skatienus, un tie viņu ērcināja. Zenevjevai nepagāja secen arī tie, un viņa tos saprata labāk, nekā Džo spēja iedo­māties.



III NODAĻA


Ženevjeva iekāpa Džo elegantajās kurpēs ar plānu zoli un sāka sirsnīgi smieties kopā ar Lotiju, kas notupās, lai uzlocītu bikšu galus. Lotija bija Džo māsa un iesvai­dīta noslēpumā. Viņai tika uzdots pierunāt māti aiziet ciemos pie kaimiņiem, lai visa māja paliktu jauniešu rīcībā. Meitenes devās lejā uz virtuvi, kur gaidīja Džo. Starojošu seju viņš steidzās Zenevjevai pretim, un viņa acīs mirdzēja neslēpta mīla.
—   Uzspraud viņai svārkus, Lotij! — viņš izrīkoja. — Laika nav daudz. Tā, būs labi. Redzami tikai paši bikšu gali, pārējo nosegs mētelis. Nu, paskatīsimies, vai tas derēs.
Aizņēmos mēteli no Kriša. Trakoti sirsnīgs puika, ma­ziņš, bet tad izdarīgs! — Džo tērgāja, palīdzēdams Zenev­jevai uzvilkt mēteli, kas sniedzās līdz papēžiem, bet pie­gulēja tā, it kā skroderis to būtu šuvis tieši viņai.
Džo uzmauca meitenei galvā cepuri un uzslēja mēteļa apkakli. Tā bija tik plata, ka sniedzās līdz pašai cepurei un pilnīgi noslēpa matus. Kad viņš aizpogāja mēteli līdz augšai, apkakles stūri aizsedza vaigus, pilnīgi noslēpjot zodu un muti, atstājot redzamas tikai cepures aizēnotās acis un ne tik stipri aizēnotu deguntiņu. Zenevjeva pagā­jās šurp un turp — kad mēteļa stērbele ejot pasitās, re­dzami tiešām bija tikai bikšu gali.
—   Saaukstējies boksa entuziasts, kas bīstas sasaldēties vēl stiprāk, labi, pavisam labi, — Džo smējās, lepni vēro­dams savu roku darbu. — Cik naudas tev ir līdzi? Es lieku desmit pret seši. Vai tu varbūt liksi uz īso galu?
—   Kas ir īsais gals? — viņa jautāja.
—   Ponta, protams, — Lotija aizvainota iesaucās, it kā vispār būtu iespējams par to kaut mirkli šaubīties.
—  Protams, — Zenevjeva mīlīgi attrauca, — tikai es no tā visa nekā nesaprotu.
Šoreiz Lotija novaldījās, nekā neteikusi, taču seja atkal pauda aizvainojumu. Džo pavērās pulkstenī un noteica, ka esot laiks doties ceļā. Māsa viņu cieši apskāva un skaļi nomutēja uz lūpām. Tad viņa noskūpstīja ari Zenev­jevu un pavadīja abus līdz vārtiņiem. Džo ejot aplika vienu roku māsai ap pleciem.
—   Ko nozīmē desmit pret seši? — Zenevjeva jautāja, kad viņu soļi atbalsojās saltajā gaisā.
—  Tas nozīmē, ka garais gals esmu es, favorīts, — viņš paskaidroja, — viens skatītājs uz desmit dolāriem sader ar kādu citu, ka es uzvarēšu, bet tas der uz se­šiem, ka zaudēšu.
—   Bet, ja tu esi favorīts un visi ir pārliecināti, ka tu uzvarēsi, kāpēc tad vispār kāds der pret tevi?
—   Tieši tāpēc jau tādas sacīkstes notiek — katram ir savi mīluļi, — viņš smiedamies atteica. — Turklāt vien­mēr pastāv izredzes uz laimīgu nejaušību vai nelaimes gadījumu, — viņš nopietni piebilda.
Zenevjeva cieši piekļāvās viņam, it kā gribētu viņu aizstāvēt, bet viņš tikai pašpārliecināti pasmējās.
—   Pagaidi, gan jau redzēsi. Nenobīsties tikai pašā sākumā! Pirmie raundi būs diezgan asi. Tā ir Pontas stiprā puse. Viņš ir mežonīgs zellis, vareni sit un ir straujš kā viesulis, tādēļ pieveic pretinieku jau pirmajos raundos. Viņš ir nolicis pie zemes daudzus izmanīgākus un labākus cīnītājus nekā pats. Mans uzdevums ir izturēt, vairāk nekā. Un tad es metīšos viņam virsū, skaties tikai labi uzmanīgi. Tu jau redzēsi, kad sākšu uzbrukt, gan es viņu dabūšu nokautā.
Viņi nonāca pie zāles, kas atradās tumšā ielas stūrī un oficiāli skaitījās sporta kluba rīcībā, taču īstenībā tur notika tikai profesionālas boksa sacīkstes policijas uzrau­dzībā. Džo mazliet atkāpās, lai pie ieejas viņi nenonāktu gluži blakus.
—   Tikai neaizmirsti, ka rokas tev visu laiku jātur ka­batās, — Džo brīdināja, — un viss būs kārtībā! Pacieties pāris minūšu!
Viņš nāk kopā ar mani, — Džo paskaidroja durvju sargam, kas sarunājās ar policistu.
Abi vīrieši pasveicināja viņu kā daždien labu paziņu un nelikās ne zinis gar viņa pavadoni.
—   Viņi nekā nemanīja, un arī cits neviens nepama­nīs, — Džo drošināja Zenevjevu, kad viņi abi kāpa otrajā stāvā. — Un, pat ja kādam rastos aizdomas, neviens taču nezina, kas tu esi, un mani nenodos. Nāc te iekšā!
Džo ieveda meiteni mazā kantorim līdzīgā istabiņā un apsēdināja uz putekļaina krēsla ar ielūzušu dibenu, bet pats aizsteidzās. Pēc īsa brītiņa viņš atgriezās, ietinies garā peldmētelī, brezenta čībām kājās. Zenevjeva drebē­dama piespiedās viņam klāt, un viņš maigi aplika tai roku ap pleciem.
—  Viss būs labi, Zenevjev, — viņš drošināja. — Es visu nokārtoju. Nevienam nebūs ne jausmas.
—   Es tak tevis dēļ, Džo, — viņa teica. — Man nav bēdas par sevi. Es tevis dēļ.
—   Tu nebēdā par sevi? Bet es domāju, ka tieši par to tu bīsties.
Viņš pārsteigts uzlūkoja Zenevjevu, un sievišķības brī­nums viņam atmirdzēja vēl pārvarīgākā krāšņumā nekā citreiz, kaut gan Zenevjeva vispār viņam likās brīnišķī­gākā sieviete. Uz mirkli viņam pietrūka vārdu, tad viņš nedroši bilda:
—  Manis dēļ? Un tu nekā nebēdā par to, ko varētu domāt ļaudis? Vai par ko citu? Vai par ko citu?
Atskanēja divi asi klauvējieni pie durvīm, un vēl asāks sauciens: — Knosies ātrāk, Džo! — atveda viņu atpakaļ īstenībā.
—   Aši, vēl pēdējo skūpstu, Zenevjev, — viņš pačuk­stēja bijīgi, gandrīz kā svētbrīdī. — Tā ir mana pēdējā cīņa, un es boksēšos, kā vēl nekad neesmu boksējies, jo tu taču skatīsies.
Viņa vēl juta Džo lūpu siltumu uz savas mutes, kad atjēdzās klaigājošu jaunu puišu barā, kuri nelikās viņu ne redzam. Daži bija novilkuši svārkus un uzrotījuši krekla piedurknes. Viņi iegāja pa aizmugures durvīm zālē, vēl joprojām turēdamies bariņā, un lēnām devās pa sānceliņu uz priekšu.
Vāji apgaismotā zāle bija bāztin piebāzta ar cilvēkiem, vispār tā drīzāk atgādināja šķūni, un bieziem dūmu blā­ķiem pildītais gaiss visu ietina zilganpelēkā miglā. Zenev­jevai likās, ka viņa tūliņ nosmaks. Zēni, kas pārdeva pro­grammas un limonādi, spalgi kliegdami, piedāvāja savu preci, bet visam pāri skanēja vīriešu balsu dobjā mur­doņa. Viņa dzirdēja kādu piesolām derības, liekot desmit pret seši uz Džo Flemingu. Piedāvājums tika izteikts vienmuļā un, kā Zenevjevai šķita, bezcerīgā balsī, un pēkšņi viņai sirds satraukumā iepukstējās straujāk. Tas bija viņas Džo, pret kuru neviens neiedrošinājās slēgt derības.
Taču viņu satrauca arī daudz kas cits. Likās, asinīs ielijuši uguns — viņu pārņēma romantikas un dēkainības sajūta —, uztrauca nezināmais, noslēpumainais, šausmi­nošais, ieejot šajā vīriešu burvju valstībā, kur neviena sieviete kāju nespēra. Mieru laupīja vēl kāda doma. Sī bija pirmā reize mūžā, kad viņa iedrošinājās darīt kaut ko neprātīgu. Pirmo reizi viņa iedrošinājās pārkāpt ro­bežu, ko bija nospraudis bargākais tirāns — strādnieku kvartāla sievu morāle. Un viņa sāka baidīties pati par sevi, kaut gan vēl pirms īsa brītiņa bija baidījusies vie­nīgi Džo dēļ.
Viņa nepaguva atjēgties, kad jau bija izgājusi zālei cauri, uzkāpusi piecus sešus pakāpienus un nokļuvusi šaurā ģērbtuvītē. Tajā drūzmējās vesels bars vīriešu, kuriem, pēc viņas domām, visiem bija kaut kāds sakars ar Spēli. Un te nu Džo viņu pameta. Taču viņa nepaspēja īsti nobīties, kad viens no puišiem rupji uzsauca: — Het, tu, nāc man līdzil — Un, spiezdamās tam pa pēdām cauri pūlim, viņa pamanīja, ka viņiem seko vēl viens miesas sargs.
Viņi nonāca līdz paaugstinātai platformai, pie kuras trīs rindās sēdēja skatītāji, un tur viņa pirmo reizi ierau­dzīja četrstūraino ringu. Viņa atradās ar to vienā līmenī un pagāja tam garām tik tuvu, ka, roku pastiepusi, būtu varējusi pieskarties virvēm. Viņa ievēroja, ka rings iz­klāts ar brezentu. Aiz ringa un platformas otrā malā viņa kā caur miglu redzēja pārpildīto zāli.
Ģērbtuve, no kuras Zenevjeva bija izgājusi, atradās vienā ringa stūrī. Lauzdamās nopakaļ savam ceļvedim cauri sēdošo vīriešu biezumam, viņa pārgāja šķērsu pāri zāles vienam galam un nokļuva gluži tādā pašā ģērbtuvē ringa otrā stūrī.
— Netaisi troksni un neej nekur projām, kamēr at­nākšu tev pakaļ, — piekodināja ceļvedis un norādīja uz spraugu kambarīša sienas dēļos.



IV NODAĻA


Ženevjeva metās pie spraugas un, pa to paraudzījusies, redzeja,_ka atrodas pie paša ringa. Viņa to varēja pilnīgi pārredzēt, tikai daļa publikas palika noslēpta skatienam. Ringu spoži apgaismoja gāzes radziņu ķekars. Viņa no­sprieda, ka pirmajā rindā sēdošie vīri, kuriem bija sprau- kusies garām, ir pilsētas avīžu korespondenti, jo viņiem priekšā bija papīrs un zīmuļi. Viens zelēja košļājamo gu­miju. Abās aizmugures rindās viņa sazīmēja ugunsdzē­sējus no tuvējā depo un dažus policistus formas tērpā. Pirmās rindas vidū starp reportieriem sēdēja jaunais po­licijas iecirkņa priekšnieks. Zenevjeva satrūkās, ieraudzī­jusi ringa otrā malā misteru Klauzenu. Sārti balts, ar cienīgu vaigu bārdu — viņš gaužām nopietns sēdēja tieši pretī ringam. Dažus solus tālāk, arī tieši pretī, viņa sa­skatīja misteru Silversteinu, kura grumbainā seja bija satraukumā pietvīkusi.
Sīki aplausi sveica vairākus jaunus puišus, kas, kreklos izmetušies, ar spaiņiem, pudelēm un dvieļiem rokā izlīda pa virvju apakšu un pārgāja pāri ringam uz pretējo stūri. Viens apsēdās uz ķebļa un atlaidās pret virvēm. Zenevjeva redzēja, ka viņam kājās brezenta čības, bet mugurā biezs, balts svīteris. Pa to laiku otra grupa ieņēma stūri, kas atradās viņai pavisam klāt. Atskanēja skaļāki aplausi, un viņa ieraudzīja uz ķebļa sēžam Džo, vēl joprojām peld- mētelī, brūnās īso matu cirtas bija tikai pāris soļu atstatu.
Jauns cilvēks melnā uzvalkā, kuplu matu ērkuli un ne­iedomājami augstu, sastīvinātu krekla apkaklīti izgāja ringa vidū un pacēla roku.
— Džentlmeņus lūdz nesmēķēti — viņš uzsauca.
Viņa pūliņi tika atalgoti ar murdoņu un svilpieniem, un Zenevjeva sašutusi redzēja, ka neviens ir nedomā paklau­sīt. Kamēr jauneklis runāja, misters Klauzens turēja pirk­stos degošu sērkociņu un mierīgi aizkūpināja cigāru. Ze­nevjeva viņu šajā mirklī ienīda. Kā lai viņas Džo cīnās tādā gaisā? Viņa pati, mierīgi sēdēdama, tikko spēja elpot.
Izsaucējs piegāja pie Džo. Tas piecēlās. Nometis peld- mēteli, Džo izgāja ringa vidū — gluži kails, tikai kājās seklas audekla čības un ap gurniem šauras, baltas sporta biksītes. Zenevjeva nolaida acis. Viņa bija viena pati, bez lieciniekiem, tomēr vaigi iekvēlojās kaunā, ieraugot mīļotā skaisto, kailo augumu. Taču tūliņ viņa atkal palūkojās turp, juzdamās vainīga, jo zināja, ka ir grēks tā skatīties un izjust līksmi. Satraukums, kas viņu pārņēma, un kaislā tieksme, kas vilktin vilka pie Džo, noteikti bija grēcīga. Bet tas bija brīnišķīgs grēks,, un viņa nenovērsa acu. Velti veco sievu morāle viņu nosodīja. Pirmatnējais instinkts, iedzimtais grēks, pati daba guva virsroku. Viņā iešalkojās visu pagātnes laikmeta māšu klusie čuksti, nedzimušu bērnu brēcieni. Tikai viņa to neapzinājās. Viņa apzinājās vienīgi, ka tas ir grēks, un lepni atmeta galvu sadumpo­jusies, bez nožēlas nolēmusi iztukšot grēka kausu līdz dibenam.
Viņa nekad nebija domājusi par to, kas slēpjas zem drēbēm. Viņas iztēlē nebija priekšstata par ķermeni, kas sniedzas tālāk par rokām un seju. Viņai — drēbēs tērptas civilizācijas bērnam — drēbes nozīmēja pašu cilvēku. Vī­riešu dzimums viņas acīs bija apģērbtu divkājainu cilts ar rokām, seju un matiem apaugušu galvu. Domājot par Džo, viņas gara acīm tūliņ parādījās apģērbts Džo ar meitenes vaigiem, zilām acīm un cirtainiem matiem, bet katrā ziņā apģērbts. Un te nu viņš stāvēja gandrīz gluži kails, skaists kā dievs žilbinoši baltā gaismā. Zenevjeva pēkšņi atskārta, ka dievu pastāvīgi iztēlojusies kā miglā tītu kailu būtni, un mīļotā pielīdzināšana dievam viņu pārbiedēja. Viņai sāka likties, ka grēks jau pārvēršas par svētuma zaimošanu un pulgošanu.
Gaumi, ko bija veidojušas lētas reprodukcijas, pārmāca iekšējā sajūta, kas sacīja, ka te viņa redz skaistumu un brīnumu. Viņai aizvien bija paticis Džo izskats, bet tas bija drēbēs tērptais ārējais izskats, un bija licies, ka mī­ļoto tik pievilcīgu padara glītais tērps un prasme labi ģērbties. Nekad viņai pat prātā nebija ienācis, ka zem apģērba var slēpties kaut kas tamlīdzīgs. Tas viņu paga­lam samulsināja. Džo āda bija balta kā sievietei, tikai daudz maigāka, zīdaināka, nebija apaugusi ar matiem, kas noslāpētu balto vizmojumu. To Zenevjeva redzēja, bet par visu pārējo — auguma skaisto veidojumu, harmoniju un muskuļoto skaistumu izjuta tīksmīgu prieku, pati ne­zinādama, kādēļ. No viņa dvesa skaidrība un grācija. Seja atgādināja kameju, un smaidā pavērtās lūpas padarīja to ļoti zēnīgu.
Viņš paskatījās uz publiku un uzsmaidīja tai, kad iz­saucējs, uzlicis roku viņam uz pleca, paziņoja:
— Džo Flemings, Vestoklendas lepnums.
Uzbrāzmoja suminājumu un aplausu vētra, un Zenev­jeva izdzirda jūsmīgus saucienus: «Hei, Džo! Hei, Džo!» Vīri nevarēja vien rimties viņu sveikt.
Džo aizgāja atpakaļ savā vietā. Nekad vēl Zenevjevai viņš nebija šķitis mazāk līdzināmies profesionālam bok­serim kā šajā brīdī. Viņam bija pārāk miermīlīgas acis;
ne acīs, ne sejā nebija nekā dzīvnieciska, augums pārlieku trausls, balts un gluds, un seja pārlieku zēniska, jauka un apgarota. Viņa nemācēja ar lietpratēja acīm novērtēt krū- šukurvja apjomu, platās nāsis un plaušu tilpumu, musku­ļus zem zīdainā seguma — enerģijas avotus, kas radīti iznīcināšanai. Zenevjevai viņš šķita kā Drēzdenes porce­lāns, ar kuru jāapietas maigi un saudzīgi, jo no pirmā rupjā pieskāriena tas var sadrupt gabalu gabalos.
Džons Ponta, novilcis balto svīteri, ko divi sekundanti viņam palīdzēja pārstīvēt pār galvu, arī iegāja ringa vidū. Pametusi acis uz viņu, Zenevjeva pārbijās. Jā, tas bija bokseris — zvērs ar šauru pieri, mazām ačelēm zem kuplu uzacu biezokņa, plakanu degunu, biezām lūpām, drūmu muti. Viņam bija liels, četrstūrains zods, resns vērša kakls, un īsie, taisnie mati iztrūcinātajai Zenevjevai atgādināja meža cūkas sarus. Nežēlība un zvēriskums — mežonīgs, pirmatnējs, drausmīgs radījums. Melnīgsnējo ādu sedza biezi noauguši mati, kas uz krūtīm un kamiešiem bija sa­vēlušies kā suņa vilna. Pontam bija ļoti platas krūtis, resni lieli un milzīgi muskuļi, bet trūka harmonijas. Mus­kuļi bija kumpaini, viss augums spēcīgs, mezglots, pārmē­rīgais spēks tajā bija izdzēsis skaistumu.
—   Džons Ponta, Rietumu Piekrastes sporta klubs, — iepazīstināja izsaucējs.
Viņu apsveica pašķidri aplausi. Bija acīm redzams, ka publikas simpātijas pieder Džo.
—   Sadod viņam, Ponta! Ēd viņu nost! Ed nost! — mur­doņā izdalījās viena balss.
Tai atbildēja nicinoši izsaucieni un zobgalīgas piezīmes. Pontam tas nepatika, jo, ejot atpakaļ uz savu stūri, drūmā mute pavērās niknā ņirgā. Viņš izskatījās pārāk mežonīgs, lai iemantotu publikas labvēlību. Pūlis izjuta pret viņu instinktīvu nepatiku. Viņš bija kā dzīvnieks bez saprāta un gara, bīstams šausmonis, līdzīgs tīģerim vai čūskai, šausmonis, ko vajadzētu ieslodzīt būrī, nevis ļaut tam staigāt brīvībā.
Ponta pats juta, ka nepatīk publikai. Viņš bija kā zvērs mednieku ielenkumā, tāpēc blenza uz tiem ļaunām acīm. Sīkais Silversteins, kas nupat jūsmīgi bija saucis Džo vārdu, saduga no Pontas skatiena, nodrebēja kā karsonī, un sauciens viņam iestrēdza rīklē un noslāpa. Zenevjeva ievēroja šo mazo starpspēli, un, kad Pontas acis pārslī­dēja visam naidnieku lokam un beidzot sastapās ar viņējām, ari viņa sarāvās un nodrebēja. Nākamajā mirklī tās jau bija viņai pāri un apstājās pie Džo. Viņai likās, ka Ponta tīšām uzkurina sevī niknumu. Džo uz skatienu at­bildēja ar mīlīgām zēna acīm, bet viņa seja kļuva no­pietna.
Izsaucējs pa to laiku ieveda ringa vidū trešo dalīb­nieku — kreklos izmetušos lādzīga izskata jaunekli.
—  Šis ir Edijs Džonss, kas tiesās sacīkstes, — viņš iepazīstināja.
—   Hei, sveiks, Edij! — publika sauca, skaļi aplaudē­jot, un Zenevjeva saprata, ka arī šis puisis ir skatītāju mīlulis.
Sekundanti palīdzēja abiem bokseriem uzvilkt cimdus, un viens no Pontas vīriem piegāja un pārbaudīja Džo cim­dus, pirms viņam tos uzmauca rokās. Izsaucējs paaicināja cīnītājus ringa vidū. Sekundanti viņiem sekoja, un iznāca visai iespaidīga grupa — Džo un Ponta, pagriezušies viens pret otru, tiesnesis vidū, sekundanti, uzlikuši rokas viens otram uz pleciem, galvas pastiepuši uz priekšu. Ties­nesis sāka runāt, un visi uzmanīgi klausījās.
Tad grupa izšķīrās. Ringā atkal ienāca izsaucējs.
—   Džo Fleminga svars ir simt divdesmit astoņas mār­ciņas, — viņš paziņoja. — Džonam Pontam — simt četr­desmit. Cīņa turpināsies, kamēr viena roka brīva; izejot no klinča, katram pašam jāuzmanās. Atgādinu publikai, ka bokseri cīnīsies līdz izšķirošam rezultātam. Mūsu klubs neizšķirtu cīņu neatzīst.
Tad viņš izlīda pa virvju apakšu un nolēca no ringa. Abos stūros sekundanti savāca ķebļus un spaiņus un arī atstāja ringu pa virvju apakšu. Ringā palika tikai abi bok­seri un tiesnesis. Nodārdēja gongs. Bokseri strauji devās uz centru. Pastiepuši uz priekšu labo roku, viņi ļāva tām mirkli palikt kopā sveicienā. Tad Ponta tūliņ sāka ar labo un kreiso roku mežonīgu uzbrukumu, bet Džo izvairījās, atlēkdams atpakaļ. Kā no lingas izšauts akmens Ponta metās Džo pakaļ un uzbruka.
Cīņa bija sākusies. Zenevjeva skatījās, plaukstu pie krūtīm piespiedusi. Viņu satrauca Pontas straujais uzbru­kums un belzieni, kas bira cits aiz cita. Viņai likās, ka Džo tūliņ būs pagalam. Brīžiem viņa nemaz nespēja sa­skatīt tā seju, kas pazuda cimdu ņirboņā. Toties viņa dzir­dēja sitienu dobjo troksni, un pēc katra būkšķa viņai pa­krūtē sakāpa nelabums. Viņa nezināja, ka šīs skaņas rodas, cimdam atsitoties pret cimdu vai pret pretinieka plecu, un ka tās nekādu postu nodarīt nespēj.
Un tad viņa pēkšņi atskārta, ka cīņā iestājies lūzums. Abi bokseri bija cieši saķērušies kopā; neviena sitiena vairs. Zenevjeva saprata, ka tas ir klinčs, kuru Džo kād­reiz bija pieminējis. Ponta centās atbrīvoties, bet Džo nelaida viņu vaļā. Tiesnesis uzsauca:
— Pārtraukti
Džo mēģināja atraisīties, bet pa to laiku Pontam bija izdevies atsvabināt vienu roku, un Džo atjaunoja klinču, lai izvairītos no belziena. Taču Zenevjeva ievēroja, ka šo­reiz Džo cimds ir piespiests Pontam pie mutes un zoda un pēc tiesneša otrreizējā sauciena: — Pārtraukti — Džo atsita pretinieka galvu atpakaļ un pats palēca nost.
Uz īsu mirkli Zenevjevai nekas neaizsedza skatu uz mī­ļoto. Viņš bija kreiso kāju mazliet izspēris uz priekšu, ceļus nedaudz saliecis, galvu nodūris, ierāvis plecu aiz­segā. Rokas viņš turēja gatavībā tiklab uzbrukumam, kā aizsardzībai. Muskuļi bija saspringti, un, kad viņš pakus­tējās, Zenevjeva redzēja tos slīdam, savelkamies un lokā­mies, it kā zem baltās ādas atrastos dzīvi radījumi.
Taču Ponta atkal metās viņam virsū — un Džo cīnījās, cik spēka. Viņš sarāvās vēl vairāk, savilka visu ķermeni vienā kamolā un aizsargājās ar dūrēm, elkoņiem un apakš­delmiem. Sitieni bira kā krusa, un Zenevjevai šķita, ka teju, teju viņš būs sadauzīts līdz nāvei. Bet viņš uztvēra belzienus ar cimdiem un pleciem, šūpodamies kā vētras locīts koks, kamēr publika sajūsmā aplaudēja. Tikai tad, kad Zenevjeva izprata, ko nozīmē aplausi, redzēja Silver- steinu izslejamies no vietas un ārprātīgā sajūsmā gavi­lējam, izdzirda no daudzām rīklēm saucienus: «Džo! Va­reni! Turies!» — viņa atģida, ka Džo nemaz nav līdz nāvei sakauts, bet turas godam. Mirkli pa mirklim viņš iznira, lai tūdaļ atkal pazustu Pontas uzbrukuma viesulī.
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Nodimdēja gongs. Likās, ka bokseri bija cīkstējušies vismaz pusstundu, taču no Džo paskaidrojumiem Zenev­jeva zināja, ka viss bija ildzis tikai trīs minūtes. Līdzko noskanēja gongs, Džo sekundanti zibenīgi ielīda pa virvju apakšu ringā un aizveda viņu stūrī, lai viņš varētu baudīt svētīto atpūtas minūti. Viens sekundants, notupies starp Džo izplestajām kājām, pacēla tās sev uz ceļiem un ņē­mās sparīgi masēt lielus. Džo sēdēja uz ķebļa, atgāzies pret virvju leņķi, galvu atmetis, rokas izpletis, lai atlaidi- nātu krūšukurvi. Platu muti viņš aizgūtnēm tvēra gaisu, ko divi sekundanti ar dvieļiem vēdināja viņam sejā, klau­sīdamies ceturtajā sekundantā, kurš klusi kaut ko runāja viņam pie pašas auss, vienlaikus ar sūkli noberzdams seju, plecus un krūtis.
Tikko šīs nodarbības bija galā (viss ilga tikai dažas sekundes), atkal noskanēja gongs, sekundanti ar saviem piederumiem velšus izvēlās pa virvju apakšu, un Džo un Ponta gāja viens otram pretī uz ringa vidu. Zenevjeva nebija zinājusi, ka minūte var būt tik īsa. Vienu mirkli viņai pat šķita, ka daļa minūtes nozagta, un viņā modās aizdomas, pašai nezinot, pret ko.
Ponta sāka uzbrukumu tikpat neganti kā pirmāk, rīko­damies te ar labo, te ar kreiso roku, un, kaut arī Džo prasmīgi atvairījās, uzbrukums tomēr bija tik spēcīgs, ka viņam vajadzēja pāris soļu atkāpties. Ponta ar īstu tīģera lēcienu metās viņam pakaļ. Lai nezaudētu līdzsvaru, Džo bija pastiepis uz priekšu vienu roku un izslējis galvu no plecu aizsega. Ponta sekoja viņam neiedomājami strauji un ar drausmīgu āķi trāpīja pa viņa neaizsargāto zodu. Džo saliecās uz priekšu, un Pontas dūre par mata pla­tumu nozibēja pār viņa pakausi. Tikko viņš izslējās, Ponta ar kreiso roku deva tiešu belzienu, kuram vajadzēja Džo pārlidināt pāri virvei. Atkal, par īsu sekundes daļiņu aiz­steigdamies priekšā Pontam, Džo sakņupa uz priekšu. Pontas dūre noslīdēja gar viņa lāpstiņu un ietriecās tukšā gaisā. To pašu Ponta atkārtoja ar labo roku, bet Džo paglābās, pāriedams klinčā.
Zenevjeva atviegloti nopūtās, viņas saspringtais augums atslāba, viņu pārņēma nespēks. Publika aplaudēja un tra­koja. Silversteins bija pielēcis kājās, kliedza, mētājās ar rokām, kā prātu zaudējis. Pat misters Klauzens no sajūs­mas pilnā rīklē bļāva kaut ko ausī savam kaimiņam.
Klinču izšķīra, un cīņa turpinājās. Džo aizstāvējās un lēkāja pa ringu, atvairīdams sitienus un kaut kā mēģinā­dams pārlaist uzbrukuma orkānu. Tikai retu reizi viņš pats trieca ar dūri pretiniekam, jo Pontam bija modra acs un aizstāvēties viņš prata tikpat veikli kā uzbrukt, turpre­tim Džo iespējas pastāvēt pret viņa drausmīgo enerģiju šķita gaužām niecīgas. Viņam atlika cerēt vienīgi uz to, ka Ponta drīz būs iztērējis spēkus.
Zenevjeva sāka brīnīties, kādēļ viņas mīļotais necīnās. Viņā modās dusmas. Viņai gribējās, lai Džo atriebjas šim necilvēkam par briesmīgo vajāšanu. Kad viņa jau pavi­sam zaudēja pacietību, radās izdevība, un Džo trieca ar dūri Pontam pa žokli. Viņa redzēja Pontas galvu sagrī­ļojamies, uz lūpām tam parādījās asinis. Sitiens un ska­tītāju jūsmīgie auri Pontu neprātīgi saniknoja. Viņš metās uz priekšu kā traks. Iepriekšējie uzbrukumi bija tīrais nieks salīdzinājumā ar to, kas nu sākās. Viņš nedeva Džo iespēju dot otru belzienu. Džo vajadzēja laist darbā visu veiklību, lai izturētu šo vētru, ko pats bija izraisījis, nemi­tīgi vajadzēja aizstāvēties un meklēt glābiņu un drošību klinčos.
Taču klinčs nesolīja ne glābiņu, ne drošību. Katrs klinča mirklis prasīja neatslābstošu modrību, bet izšķiršana no­zīmēja vēl lielākas briesmas. Zenevjevu mazliet uzjautri­nāja Džo dīvainā maniere klinčos pieplakt Pontam ar visu augumu, bet viņa nesaprata, kādēļ tas tiek darīts, līdz vienā šādā klinčā Džo vēl nepaguva piekļauties Pontam, kad tas trieca ar dūri no apakšas, par mata platumu ne­trāpīdams Džo zodu. Kādā no nākamajiem klinčiem, kad Zenevjeva jau bija nomierinājusies un atviegloti nopūtu­sies, redzēdama Džo drošībā, Ponta, kura zods atradās virs pretinieka pleca, pacēla labo roku un trieca draus­mīgu āķi pret Džo vidukli. Pūlis satraukumā ierēcās, bet Džo aši nobloķēja pretinieka delmu, lai tas nevarētu sitienu atkārtot. •
Atkal iedunējās gongs, un pēc neiedomājami īsās atpū­tas minūtes cīņa gāja vaļā no jauna. Tā sākās Džo stūrī, jo Ponta drāzās pāri visam ringam, lai pirmais sāktu uz­brukumu. Virs nierēm, kur bija trāpījis sitiens, baltajā ādā sārtojās tumšs plankums. Sis sarkanais plankums boksa cimda lielumā biedēja Zenevjevu un nedeva viņai miera, viņa pat nespēja novērst acu no tā. Nākamajā klinčā Ponta sitienu precīzi atkārtoja; bet pēc tam Džo palaimē­jās vairākkārt iebelzt ar cimdoto dūri Pontam pa muti, tā noturot viņa galvu atmestu. Tas paglāba Džo no trakā belziena; un tomēr līdz raunda beigām Pontam izdevās vēl trīs reizes izmantot šo triku, ikreiz trāpot tai pašā vārīgajā vietā.
Aizritēja vēl viena atpūtas minūte un vēl viens raunds, nenodarot Džo lielu ļaunumu, bet ari nemazinot Pontas spēku. Bet piektā raunda sākumā Džo, iedzīts stūrī, izli­kās, ka sakņūp klinčam. Taču pēdējā mirklī, kad Ponta jau bija papletis rokas, lai satvertu Džo augumu, Džo viegli palēcās atpakaļ un ietriecās ar dūrēm pretinieka neaizsargātajā pakrūtē. Citu pēc cita viņš ar labo un kreiso, ar labo un kreiso raidīja četrus zibenīgus sitienus; tie bija spēcīgi, jo Ponta sagrīļojās un atstreipuļoja atpa­kaļ, nolaida rokas, pleci nošļuka un viņš saguma uz priekšu, likās — tūliņ pārlūzīs vidū pušu un saļims. Džo, ātri apsvēris mirkļa izdevīgumu, trieca ar dūri Pontam pa muti, tūliņ pēc tam ar pusāķi tēmēdams pa žokli. Sitiens nesasniedza mērķi, bet skāra vaigu, un Ponta aizstreipu­ļoja sānis.
Skatītāji pielēca kājās un rēca. Zenevjeva dzirdēja vī­riešu balsis kliedzam: — Nu tas viņam ir rokā, nu ir rokā! — un viņai likās, ka beigas vairs nevar būt tālu. Ari pati viņa bija it kā jēgu zaudējusi; ne jausmas vairs no labsirdības un maiguma; viņa uzgavilēja katram mīļotā raidītajam slepkavīgajam sitienam.
Taču Pontas spēki nebūt vēl nebija izsīkuši. Sākumā viņš kā tīģeris bija meties virsū Džo, tagad Džo tieši tā­pat sāka vajāt viņu. Viņš vēlreiz atvēzējās āķa sitienam, tēmējot to uz Pontas žokli, bet Ponta, atguvis saprašanu un spēku, veikli pieliecās. Džo dūre nosvilpa tukšumā, un trieciena spēks bija tik liels, ka viņš pats pasitās sānis. Tad Ponta belza ar kreiso. Viņa cimds nogūla uz Džo neaizsargātā kakla. Zenevjeva redzēja sava mīļotā rokas nošļūkam gar sāniem, kad augums palēcās gaisā un at­muguriski novēlās uz grīdas. Tiesnesis, noliecies pār Džo, sāka skaitīt sekundes, pēc katras noskaitītas sekundes pavēzējot uz leju labo roku.
Publikā valdīja nāves klusums. Ponta bija pagriezies pret skatītājiem un gaidīja pelnīto atzinību, bet sastapās tikai ar saltu kapa klusumu. Viņā zvēroja negants nik­nums. Tas bija negodīgi. Aplausus saņēma vienīgi preti­nieks — par sitienu, par izvairīšanos no sitiena; viņš, Ponta, kas no paša sākuma diktēja spēles gaitu, vēl nebija dzirdējis neviena atzinīga sauciena.
Gailējošām acīm viņš saņēma visus spēkus un lēcienā metās pie zemē nokritušā pretinieka. Saliecies viņš atvilka labo roku, lai varētu dot iznīcinošu triecienu, tiklīdz Džo celsies kājās. Tiesnesis, vēl joprojām nolīcis pār Džo un ar labo roku skaitīdams, atstūma ar kreiso Pontu no­stāk. Ponta, kūkumu uzmetis, lokus mezdams, lenca Džo, tiesnesis sekoja viņam uz pēdām, stumdams viņu nost un pats visu laiku turēdamies starp Pontu un zemē guļošo Džo.
—   Četri — pieci — seši, — skaitīja tiesnesis, un Džo, apvēlies uz mutes, pievilka kājas, vārgi cenzdamies pie­slieties uz ceļiem. Tas viņam izdevās, atspiežoties uz viena ceļgala, atbalstoties ar rokām pret grīdu un saliecot otru kāju, uz kā atsperties.
—   Skaitil Skaiti! — atskanēja desmitiem balsu publikā.
—   Dieva dēļ, skaiti! — brīdinot iesaucās viens no Džo sekundantiem ringa malā. Zenevjeva uzmeta viņam īsu mirkli un redzēja, ka jauneklim lūpas pārbiedētajā, nobā- lušajā sejā kustas, skaitot kopā ar tiesnesi.
—   Septiņi — astoņi — deviņi, — tiesnesis skaitīja aiz­ritošās sekundes.
Noskanēja un izskanēja — deviņi, kad tiesnesis vēlreiz atgrūda Pontu nost un Džo izslējās kājās atguvies, vēl vārgs, bet mierīgs, ārkārtīgi mierīgs. Ponta ar drausmīgu sparu gāzās viņam virsū, sizdams vienreiz no augšas, otr­reiz tieši, taču Džo aizsargājās pret abiem sitieniem, pie­liecās, lai izvairītos no trešā, no ceturtā paglābās, palēk- dams sānis, bet tad sitienu viesuļvētra ietrieca viņu stūri. Viņš vēl acīm redzami jutās vārgs. Uz kājām turējās visai nedroši, šad tad sagrīļodamies. Nu viņam mugura bija atspiesta pret virvēm. Tālāk vairs nebija kur atkāpties. Ponta mirkli kavējās, it kā gribēdams vēlreiz pārliecinā­ties, ka situācija pilnīgi droša, tad maldinādams pacēla kreiso roku, bet belza ar labo no visa spēka. Taču Džo pieliecās, aptvēra viņu klinčā un uz mirkli bija glābts.
Ponta lauzās kā ārprātīgs, lai atbrīvotos. Viņš kāroja sakauto pretinieku ātrāk piebeigt pavisam. Bet Džo cīnījās uz dzīvību un nāvi, krampjaini sagrābis Pontu, un, tikko tas atbrīvojās no viena tvēriena, Džo atrada jaunu klinča paņēmienu.
—   Pārtraukt! — pavēlēja tiesnesis. Džo satvēra preti­nieku vēl ciešāk.
—   Rauj viņu nost! Velns parāvis, ko tu gulil — Ponta aizelsies uzbrēca tiesnesim. Tas vēlreiz pavēlēja pārtraukt klinču. Džo nepaklausīja, labi zinādams, ka noteikumus nepārkāpj. Ar katru klinča mirkli viņš juta atgriežamies spēkus, prāts kļuva skaidrāks, tīmekļi vairs neaizmigloja acis. Raunds bija tikko sācies, un viņam vajadzēja izturēt vēl turpat trīs minūtes.
Tiesnesis sagrāba bokserus katru ar savu roku pie ple­ciem un izšķīra, strauji iespiezdamies vidū un aizgrūz- dams viņus uz stūriem, lai pilnīgi pārtrauktu klinču. Tikko atbrīvojies, Ponta metās virsū Džo kā plēsīgs zvērs, kas grib nobeigt savu laupījumu. Bet Džo ieņēma aizsardzības pozīciju un izveidoja jaunu klinču. Ponta atkal centās iz­lauzties no viņa skavām, Džo turējās kā pieaudzis, bet tiesnesis viņus izšķīra. Nākamajā reizē Džo atkal izvairī­jās no belziena un apķērās Pontam apkārt.
Zenevjeva aptvēra, ka klinčos Džo nekas jauns nedraud, un nesaprata, kādēj gan tiesnesis neļauj viņiem palikt apskāvienā. Tas bija nežēlīgi. Sājos mirkļos viņa ienīda Ediju Džonsu ar labsirdīgo seju, salēcās uz krēsla, dus­mīgi sažņaudza rokas dūrēs, tā ka nagi sāpīgi iegriezās delnās. Atlikusī raunda daļa, trīs bezgalīgas minūtes, pagāja tikai klinčos un to izšķiršanā. Pontam neizdevās dot pretiniekam pēdējo — izšķirošo triecienu. Viņš kļuva gluži traks aiz neprātīga niknuma par savu bezspēcību līdz galam uzveikt spēkus zaudējušo un gandrīz jau uz­varēto pretinieku. Vienu sitienu, tikai vienu vienīgu trie­cienu, bet pie iesišanas viņš netiek! Lielā pieredze ringā un vēsais saprāts izglāba Džo. Ar apmiglotu apziņu un pārgurumā drebošu ķermeni viņš turpināja cīņu un notu­rējās, juzdams, ka dzīvība viņā sāk palot no jauna. Vien­reiz Ponta, nespēdams pretiniekam iesist, ārprātīgā aiz­rautībā, likās, gribēja viņu pacelt gaisā, savirpināt un triekt pret grīdu.
—   Kāpēc tu viņam nekod? — spalgi iespiedzās Silver- steins.
Klusumā šī kodīgā piezīme noskanēja pa visu zāli, un publika, it kā atbrīvota no saspringtajām bailēm par sava mīluļa likteni, ierēcās skaļos smieklos, kas vairs nebija tālu no histērijas. Pat Zenevjeva saklausīja šajā piezīmē kaut ko aplam jocīgu, un publikas jūtamais atvieglojums mazināja arī viņas saspīlējumu, tomēr viss redzētais un dzirdētais izraisīja viņā šausmas un padarīja viņu gluži slimu un bezspēcīgu.
—   Kod viņam! Iekod! — rēca atžirbušie skatītāji. — No- grauz viņam ausi, Ponta! Citādi jau tu viņu pieveikt ne­spēj! Ed nost! Ēd viņu nost! Ko vēl taupi — rij tikai nost!
Saucienu iespaids uz Pontu bija drausmīgs. Viņš kļuva ar katru mirkti mežonīgāks, bet līdz ar to bezspēcīgāks. Viņš elsa un krāca, bez vajadzības šķiezdams spēkus pār­mērīgā piepūlē, zaudēdams apdomu un aprēķinu, viņš centās kompensēt zaudējumu ar nežēlīgiem sitieniem. Viņā vairs nebija nekā cita kā tikai akla kaislība iznīcināt ienaidnieku. Klinčos viņš purināja Džo kā suns žurku, lauzās un locījās, lai atbrīvotu ķermeni un rokas, bet Džo visu laiku aukstasinīgi turēja viņu kā spīlēs un nelaidās vaļā. Tiesnesis vīrišķīgi un godīgi centās viņus izšķirt. Sviedri viņam lija aumaļām. Viņam vajadzēja likt lietā visu spēku, lai kopā savijušos ķermeņus atrautu vienu no otra, bet, tiklīdz viņš bija tos izšķīris, Džo nevilcināda­mies atkal apvijās apkārt Pontam, un viss bija jāsāk no jauna. Velti Ponta pēc atbrīvošanas mēģināja paglābties no Džo krampjainajiem tvērieniem. Pa gabalu turēties ne­bija iespējams. Ja gribēja sist, vajadzēja tuvoties, bet Džo ikreiz bija gatavībā un sagrāba viņu klinčā.
Zenevjeva sarāvusies Čurnēja mazajā kambarītī pie spraugas un jutās it kā piekrāpta. Viņa bija ieinteresēta persona, jo viens šajā cīņā, kura, kā viņai šķita, notika uz dzīvību un nāvi, taču bija viņas Džo. Publika saprata visu, bet viņa — nekā. Spēle viņai nebija atklājusi savu būtību. Viņa neizprata tās burvību. Tā viņai šķita vēl no­slēpumaināka nekā agrāk. Viņa neaptvēra tās visuvareno spēku. Kas gan var valdzināt Džo šajā ķermeņu pārpūlē un cīņā, mežonīgajās skavās, vēl mežonīgākajos belzienos un fiziskajās sāpēs? Viņa, Zenevjeva, taču spēja sniegt mīļotajam daudz vairāk — atpūtu, mieru un jauku, rimtu līksmi. Viņas likme par Džo sirdi un dvēseli taču bija cildenāka un vērtīgāka par likmi, ko solīja Spēle; un to­mēr viņš gribēja paturēt abas — pieglaudis pie krūts meiteni, viņš pagrieza galvu un klausījās kārdinātājas vi­linājumos, ko viņa nespēja saprast.
Noskanēja gongs. Raunds beidzās ar Pontas stūrī iz­šķirtu klinču. Jaunais, bālais sekundants izlīda caur virvēm reizē ar gonga skaņu. Viņš uzķēra Džo rokās, pacēla un pusnešus pārstiepa uz otru stūri. Sekundanti drudžaini sāka masēt viņam kājas, pliķēt pa vēderu, pavilka sporta bikšeļu jostu vaļīgāk, lai viņš varētu brīvāk elpot. Pirmo reizi Zenevjeva redzēja cilvēku elpojam ar diafragmu, redzēja vēderu ceļamies un atkrītam daudz straujāk, nekā viņai pašai cilājās krūtis, ja viņa skrēja pakaļ tramvajam. Nāsīs viņai iecirtās ožamspirta kodīgā smaka, kas plūda no samērcēta sūkļa, — Džo ieelpoja ugunīgos izgaroju­mus, lai galva kļūtu skaidrāka. Viņš izskaloja muti un rīkli, pasūkāja uz pusēm pārgrieztu citronu, visu laiku viņam trakā ātrumā gar seju tika vicināti dvieļi, tā pie­gādājot plaušām skābekli, attīrot asinis un piešķirot tām jaunu spēku turpmākajai cīņai. Pārkarsušo ķermeni sekun­danti noberza ar slapjiem sūkļiem, uz galvas viņam no pudelēm lēja ūdeni.



VI NODAĻA


Nodunēja gongs sestajam raundam, un abi bokseri de­vās viens otram pretī, uz ķermeņiem vēl spīguļoja ūdens lāses. Ponta aizdrāzās lielu gabalu pāri ringam, gribē­dams uzbrukt pretiniekam, pirms tas pilnīgi atguvis spē­kus. Bet Džo bija izturējis, spēki bija atgriezušies, viņš jutās ar katru mirkli stiprāks. Viņš atvairīja vairākus negantus triecienus un tad sita pats tā, ka Ponta lidot aizlidoja. Džo juta kārdinājumu sekot pretiniekam, taču izgudrēm laikā atjēdzās un apmierinājās ar aizsar­dzību un aizsegu no viesuļvētras, ko bija izraisījis viņa sitiens.
Cīņa turpinājās tāpat kā sākumā — Džo aizstāvējās, Ponta uzbruka. Bet Ponta vairs nebija savā elementā. Viņš vairs nespēja diktēt. Jebkurā mirklī, pat vistrakākajā uzbrukumā pretinieks tagad prata izmanīties tā, lai viņu sasniegtu. Džo savu spēku lietoja taupīgi. Uz Pontas des­mit sitieniem viņš atbildēja ar vienu, bet šis viens parasti trāpīja. Ponta bija pārāks uzbrukumos, tomēr nespēja vairs viņam nekā nodarīt, turpretī Džo tīģerīgie triecieni bija ko vērts. Tie vēl vairāk uzkurināja Pontas niknumu. Viņam vairs nebija spēka uzbrukt ar to iznīcinošo zvēris- kumu, kas bija tik raksturīgs sākumā.
Tad cīņā notika lūzums. Publika to tūliņ pamanīja, pat Zenevjevai tas nepalika apslēpts devītā raunda sākumā. Džo pārgāja uzbrukumā. Klinčos tagad viņš trieca preti­niekam ar dūri pa jostas vietu, atmaksādams ar tiem pa­šiem nežēlīgajiem sitieniem pa nierēm, kādus bija saņēmis. To viņš darīja vienreiz katrā klinčā, bet belza ar visu spēku un nevienā klinčā neizlaida šo sitienu. Pārtraukuma brīžos viņš trieca dūri Pontam pakrūtē, trāpīja ar āķi tam žokli vai raidīja taisno sitienu pret muti. Tiklīdz Ponta gribēja atsākt senāko viesuļuzbrukumu, Džo palēcās sānis un ieņēma aizsargpozīciju.
Tā aizritēja divi raundi, tāpat pagāja vēl trešais, taču Pontas spēks, kaut arī jūtami atlaidies, tik ātri vis nezuda. Džo uzdevums bija pretinieku nogurdināt, pie tam ne ar vienu vai desmit sitieniem, bet ar sitienu pēc sitiena bez­galīgā sērijā, kamēr milža neiedomājamais spēks būs izdeldēts. Pontam nebija neviena atelpas mirkļa. Džo vi­ņam sekoja soli solī, visu laiku bija dzirdams viņa kreisās kājas piesitiens uz brezenta — dip, dip, dip. Tad nāca pēkšņs tīģera lēciens, zibenīgs sitiens vai sitienu krusa, pēc tam ātra atraušanās atpakaļ, un ^ad kreisā kāja atkal dipēja uz priekšu. Kad Ponta brāzās savos mežonīgajos uzbrukumos, Džo ātri pārgāja aizsegā, bet tikai tādēļ, lai no jauna mestos uz priekšu, kreisā kāja atkal nodejoja savu dip, dip, dip, kad viņš triecās virsū pretiniekam.
Ponta pamazām kļuva šļauganāks. Pūlim tas šķita sen gaidītais un paredzētais iznākums.
—   Urrā, Džo! — publika auroja apbrīnā un sajūsmā.
—   Kauns ņemt naudu par tādu cīņu! — pūlis ņirgājās. — Kāpēc tu viņu neapēd, Ponta? Grāb ciet un ēd nost!
Minūti ilgajos atpūtas brīžos Pontas sekundanti noņē­mās ap viņu dedzīgāk nekā iepriekš. Viņu aukstasinīgā uzticēšanās Pontas neizsmeļamajam spēkam bija pievilta. Zenevjeva vēroja viņu pūliņus un satraukumu, vienlaikus klausīdamās, kā bālais sekundants brīdina Džo.
—   Nesteidzies, — viņš sacīja. — Tev viņš ir rokā, tikai nesteidzies! Esmu redzējis viņu cīnāmies. Viņš vienmēr pietaupa vienu sitienu, kamēr noskaita līdz pēdējai sekun­dei. Esmu redzējis viņu nokautā, bet pēc tam pielecam kājās un gāžamies virsū ar tādu pašu spēku. Redzēju, kā viņš boksējās ar Mikiju Selevanu. Sis sešas reizes no­gāza Pontu zemē — kā tikai slienas kājās, atkal zemē un tad mirkli ievilka elpu. Bet Ponta tūliņ gāž šim pa žokli, un Mikijs tikai pēc divām minūtēm atver acis un prasa, kas notiek. Tātad esi uzmanīgs! Neaizraujies ar to, ka tev pašreiz laimējas! Man ieguldīta naudiņa šai spēlē, bet es neticēšu uzvarai, līdz nebūs noskaitīta pēdējā sekunde.
Ponta tika aplaistīts ar ūdeni. Kad atskanēja gongs, viens no sekundantiem vēl uzgāza viņam uz galvas vese­las pudeles saturu. Ponta triecās uz ringa vidu, un sekun­dants ar visu pudeli paskrējās viņam vēl dažus soļus līdzi. Tiesnesis uzbrēca sekundantam, tas steidzās prom no ringa un skriedams pameta pudeli. Tā gabaliņu pari­poja, ūdens izlija uz brezenta, tad tiesnesis ar kāju aiz­spēra pudeli projām.
Iepriekšējos raundos Zenevjeva nebija redzējusi Džo seju pārvēršamies tādu, kādu viņa to no rīta bija ierau­dzījusi universālveikalā. Dažbrīd viņa seja bija gluži zē­niska; dažbrīd, pārciešot mežonīgos uzbrukumus, tā bija sakritusies un pelēka; vēlāk, kad Džo par visu vari cīnī­jās, lai izturētu, un glābās ar klinčiem, tajā bija pazibē­jusi viltīga izteiksme. Bet tagad, kad pašam vairs bries­mas nedraudēja un cīņas gaitu diktēja viņš, tā pārvērtās par īstu boksera seju. Zenevjeva to redzēja un nodrebēja. Džo likās aizgājis bezgala tālu no viņas. Zenevjeva bija domājusi, ka pazīst Džo, pazīst viņu līdz sirds dzijumiem un spēj novaldīt savā plaukstā; bet šo viņa nepazina — šo tērauda seju, tērauda muti, šīs tērauda acis, kurās zibēja tērauda atspulgs. Viņai tā šķita kā atriebes eņģeļa bezkaislīgā seja, kas atspoguļo vienīgi dieva gribu.
Ponta vēlreiz grasījās izmēģināt savu pirmāko viesuļ- uzbrukumu, bet tika apturēts ar belzienu pa muti. Džo viņu vajāja neatvairāmi, bez mitas, neļaudams ne mirkli atjēgties. Raunds, trīspadsmitais pēc skaita, beidzās ar uzbrukumu Pontas stūrī. Viņš arī pats mēģināja uzbrukt, bet tika notriekts uz ceļiem, palika sakņupis, līdz tiesnesis noskaitīja deviņas sekundes, tad meklēja glābiņu klinčā, bet saņēma četrus Džo briesmīgos belzienus pakrūtē un līdz ar gonga iedunēšanos atmuguriski, smagi elsdams, iekrita sava sekundanta rokās.
Džo aizskrēja pāri ringam pats uz savu stūri.
—  Šoreiz viņš man būs rokā, — Džo teica savam se­kundantam.
—  Skaidrs, ka šoreiz tev viņš jādabū, — sekundants atbildēja. — Viņu var glābt tikai nejauša laime. Skaties ar abām acīm!
Džo pieliecās uz priekšu, sasprindzināja kājas lēcienam kā ātrskrējējs pirms starta. Viņš gaidīja gongu. Tiklīdz tas granda, viņš zibenīgi šāvās uz priekšu pāri ringam, saķerdams Pontu, kamēr tas, pieceldamies no ķebļa, vēl atradās savu sekundantu vidū. Un turpat, starp abiem se­kundantiem, viņš notrieca Pontu ar labās rokas sitienu. Tiklīdz Ponta izrausās no spaiņa, ķebļu un sekundantu jūkļa, Džo notrieca viņu zemē. Un Ponta nogāzās vēl trešo reizi, pirms bija ticis ārā pats no sava stūra.
Tagad Džo bija kļuvis par īstu viesuļvētru. Zenevjeva atcerējās viņa vārdus «Skaties tikai, gan tu redzēsi, kad es sākšu uzbrukt». Arī publika to zināja. Visi bija pie- traukušies kājās, visi kliedza pilnā rīklē. Tas bija pūļa asinskārais rēciens, un Zenevjeva iedomājās, ka tā droši vien gaudo vilki. Un, kaut gan viņa lepojās ar mīļotā uzvaru, sirdī tomēr iezagās arī līdzcietība pret Pontu.
Veltīgi viņš pūlējās aizsargāties, atrast aizsardzības pozīciju vai aizsegu, pieliekties, meklēt mirkļa glābiņu klinčā. šis mirklis viņam tika liegts. Viņš saņēma nok- daunu pēc nokdauna. Džo notrieca viņu uz brezenta atmu­guriski, sāniski, belza klinča laikā un atšķiršanas mir­kļos — bērtin bēra pār viņu asus, nežēlīgus sitienus, kas aptumšoja viņa smadzenes un laupīja muskuļiem spēku. Viņš tika ietriekts stūros, mests pret virvēm un, kad atlēca atpakaļ, ar jaunu sitienu atkal triekts pret virvēm. Viņš nevarīgi belza mežonīgus sitienus tukšumā. Viņā vairs nebija nekā cilvēciska. Tas bija plēsīgs zvērs, kas rēca un trakoja, un bija nolemts iznīcībai. Džo viņu nogāza ceļos, bet Ponta neļāva noskaitīt sekundes līdz galam, streipu­ļodams pieslējās kājās, lai saņemtu sitienu pa muti un ietenterētu virvēs.
Ārprātīgā piepūlē elsdams, krākdams, atkāpdamies, ar stiklainām acīm un aizrāvušos elpu, reizē grotesks un varonīgs, ar pēdējiem izmisuma spēkiem cenzdamies pie­kļūt pretiniekam, viņš tika trenkāts pa ringu. Un tajā mirklī Džo kāja paslīdēja uz slapjā brezenta. Ponta asiņu pārplūdušām acīm to redzēja un saprata, ka viņa brīdis pienācis. Viņš sakopoja visus atlikušos spēkus zibenīgam izšķirošajam triecienam. Tanī mirklī, kad Džo paslīdēja, Ponta deva viņam labi notēmētu sitienu pa zodu. Zenev­jeva redzēja Džo muskuļus atslābstam, kamēr viņš vēl lidoja pa gaisu, un tad dzirdēja galvas dobjo atsišanos pret brezentu.
Publikas rēcieni apklusa vienā mirklī. Tiesnesis, pārlie­cies pār nekustīgo ķermeni, skaitīja sekundes. Ponta sa­grīļojās un saļima uz ceļiem. Tad ar mokām piecēlās kā­jās un, šurpu turpu šūpodamies, neprātīgā naidā pavērās uz publiku. Kājas viņam ļodzījās un grīļojās; aizrīdamies viņš centās tikt pie elpas. Viņš sasvērās atmuguriski un, tikai sagrābjot virves, paglābās no kritiena. Tur viņš pa­lika, saļimis pilnīgā bezspēkā, uz krūtīm sagumušu galvu, līdz tiesnesis noskaitīja liktenīgo desmito sekundi un ar roku norādīja uz viņu kā uzvarētāju.
Aplausus viņš nesagaidīja. Un kā rāpulis izlīda pa virvju apakšu saviem sekundantiem rokās, kuri palīdzēja viņam piecelties un aizveda viņu pa šauro eju publikā. Džo pa­lika, kur bija nokritis. Sekundanti viņu ienesa ringa stūrī un nolika uz ķebļa. Ringā sāka pulcēties ziņkārīgie, bet policists, kas jau bija klāt, tos rupji raidīja projām.
Zenevjeva vēl joprojām sēdēja pie spraugas sienā. Viņa sevišķi neuztraucās. Viņas mīļotais nokautēts. Tā, pro­tams, viņam būs smaga vilšanās, un Zenevjeva juta viņam līdzi; bet tas arī bija viss. Zināmā mērā viņa pat noprie­cājās. Spēle viņu pievīlusi, turpmāk viņš piederēs viņai vien. Viņa bija no Džo šo to dzirdējusi par nokautiem. Reizēm tie esot tik smagi, ka bokseri labu laiku nespējot atgūties. Uztraukties viņa sāka tikai tad, kad dzirdēja sekundantus saucam pēc ārsta.
Džo šļaugano ķermeni iznesa pa virvju apakšu uz plat­formu un līdz ar to no Zenevjevas redzes loka. Tad at­sprāga vaļā ģērbtuves durvis un istabiņā ienāca vairāki vīrieši. Viņi nesa Džo. Tie viņu nolika uz netīrās grīdas, tikai viņa galvu viens sekundants balstīja sev klēpī. Šķita, ka Zenevjevas klātbūtne nevienu nepārsteidza. Viņa pie­gāja pie Džo un nometās tam blakus uz ceļiem. Acis vi­ņam bija ciet, lūpas viegli pavērušās. Slapjie mati salipuši šķipsnās uz sejas. Viņa pacēla Džo roku. Tā bija smaga, un viņai kļuva baisi, jūtot, ka tajā nav dzīvības. Pēkšņi viņa ielūkojās sekundantu un visu pārējo vīriešu sejās. Tie izskatījās izbijušies, visi, izņemot vienu, kurš klusā balsī drausmīgi lādējās. Viņa vēlreiz pacēla acis un ierau­dzēja blakus stāvam Silversteinu. Arī tas izskatījās pār­bijies. Viņš draudzīgi uzlika roku Zenevjevai uz pleca un. līdzjūtīgi to saspieda.
šī līdzjūtība Zenevjevu iztrūcināja. Viņai apreiba galva. Cilvēki sarosījās, jo ģērbtuvē kāds ienāca. Ienācējs tuvo­jās, bargi pavēlēdams:
—   Ejiet ārā! Ejiet ārā! Atbrīvojiet istabu!
Vairāki vīrieši klusēdami paklausīja.
—  Kas jūs esat? — viņš strupi noprasīja Zenevjevai. — Žēlīgā debess, tā taču ir meitene!
—  Pareizi, tā ir meitene, — ierunājās kāds puisis, kurā Zenevjeva pazina savu pavadoni.
—   Un kas jūs esat? — Ienācējs nikni pavērās pret Sil- versteinu.
—   Esmu kopā ar viņu, — tas stūrgalvīgi atbildēja.
—  Tā meitene pie viņa strādā, — paskaidroja puisis, — viss ir kārtībā, neraizējieties!
Ienācējs kaut ko norūca un nometās ce|os. Viņš pār­vilka ar roku pār Džo miklo galvu, atkal kaut ko noņur­dēja un piecēlās kājās.
—   Te man nav ko darīt, — viņš noteica, — sūtiet pēc slimnīcas ratiem!
No šī mirkļa Zenevjevai viss pārvērtās par sapni. Var­būt viņa bija zaudējusi samaņu, to viņa nezināja; bet kā­dēļ gan Silversteins, aplicis roku apkārt, viņu balstīja? Visas sejas likās izplūdušas un nereālas. Nesakarīgi vārdi no sarunām ieskanējās viņai ausīs. Jaunais puisis, kas bija viņu atvedis šurp, runāja kaut ko par žurnālistiem.
—   Tagad tavs vārds būs visās avīzēs, — viņa it kā no tāluma dzirdēja Silversteinu sakām un apzinājās tikai, ka noraidoši papurina galvu.
Likās, ka parādās jaunas sejas, un viņa redzēja, kā Džo uz brezenta nestuvēm iznesa ārā. Silversteins pogāja vi­ņai ciet garo mēteli un aizvilka apkakli sejai priekšā. Tad viņa juta salto nakts gaisu pie vaigiem un, palūkojusies uz augšu, ieraudzīja spožas, saltas zvaigznes. Viņa sa- guma kādā sēdeklī. Silversteins atradās viņai blakus. Tur­pat bija arī Džo, kas vēl joprojām gulēja uz nestuvēm, viņa kailajam ķermenim bija pārklāta sega; bija tur arī cilvēks zilā mundierī; tas laipni viņai kaut ko sacīja, bet viņa nesaprata ne vārda. Klabēja zirgu pakavi, viņi naktī kaut kur brauca.
Pēc tam — gaisma, balsis un jodoforma smaka. Tā lai­kam ir slimnīca — viņa nodomāja — un tas operāciju galds, un tam apkārt ārsti. Viņi izmeklēja Džo. Viens no ārstiem tumšām acīm un tumšu bārdu, pēc izskata ārzem­nieks, kas bija noliecies pār Džo, izslējās taisni.
—   Savā mūžā neesmu nekā tamlīdzīga redzējis, — viņš sacīja otram ārstam, — visa galvaskausa aizmugures daļa.
Zenevjevas lūpas kaisa un kalta, rīkli žņaudza necie­šamas sāpes. Bet kādēļ viņa neraud? Vajadzētu raudāt, viņa juta, ka vajadzētu. Otrā pusē šaurajai gultai stāvēja Lotija (jauna aina murgainajā sapnī) un raudāja. Kāds runāja kaut ko par nāves letarģiju. Nevis ārsts, kas izska­tījās pēc ārzemnieka, bet kāds cits. Vienalga, kas to teica.
Cik varētu būt pulkstenis? Un it kā par atbildi viņa logu rūtis pamanīja palsu rītausmas krēslu.
—   Šodien vajadzēja būt mūsu kāzām, — viņa teica Lo> tijai.
—   Nerunā, nerunā! — gultiņas otrā pusē ievaidējās Džo māsa un iešņukstējās vēl skaļāk.
Tās nu tātad bija beigas visam — paklājiem, iedzīvei, noīrētajai mājiņai, satikšanās brīžiem un pastaigām, skaistajām, zvaigžņotajām naktīm, mīlestības burvībai, laimei mīlēt un tikt mīlētai. Cik briesmīga gan ir šī Spēle, ko viņa nespēj saprast, ar kādu briesmīgu spēku tā sa­grābj vīriešu dvēseles, cik ņirdzīga tā var būt un node­vīga; ar saviem kārdinājumiem, risku un solījumiem tā satracina visu asinis un padara sievieti nožēlojamu, ne­ļauj viņai kļūt vīrietim par visu un vienīgo, atstāj viņai tikai laika kavēkļa lomu; sievietei viņš veltī savu maigumu un rūpes, acumirkļa jūtu uzplūdus, bet Spēlei atdod die­nas un naktis, savu smadzeņu un roku spēku, pacietīgo darbu un lielākos pūliņus; viss dzīvības spēks tiek atdots ilgotajai, kārotajai Spēlei.
Silversteins palīdzēja Zenevjevai piecelties. Viņa pade­vīgi paklausīja, vēl neatjēgusies no murga. Saņēmis mei­teni aiz rokas, viņš veda to uz durvju pusi.
—   Kāpēc tu viņu nenoskūpstīji? — iesaucās Lotija, un viņas tumšajās acīs versmoja sāpes un niknums.
Zenevjeva paklausīgi noliecās pār stingo augumu un piespieda muti vēl siltajām lūpām. Durvis pavērās, un viņa nokļuva citā istabā. Tur stāvēja misis Silversteina dusmīgu skatienu, kurā iezibējās atriebīga dzirksts, kad viņa ieraudzīja Zenevjevu vīrieša drēbēs.
Silversteins lūdzoši paskatījās uz sievu, bet tā rāva vaļā savu:
—   Nu, ko es tev sacīju? Ko es sacīju? Vajadzēja tev draudzēties ar bokseri! Nu tevi vazās pa visām avīzēm! Iet uz sacīkstēm — puikas drēbēs! Ak tu, mazā palaistuve! Ak tu, bezkauņa! Ak tu…
Asaru straumē, kas sāka plūst, viņai aizslāpa balss, un, izstiepusi resnās rokas, neveikla un smieklīga, tomēr mā­tes svētās mīlas apgarota, viņa pieklurnburoja pie meite­nes, kas neteica ne vārda, un piespieda to pie krūtīm. Šņukstēdama viņa šļupstēja neizprotamus, mīļus vārdus, šūpodamās šurp un turp un ar smago roku glāstīdama Zenevjevas plecu.
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